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Act No.03 of 2025 Appropriation Act, 2025

ACT
To appropriate money from the National Revenue Fund for the requirements of the
State for the 2025/26 financial year; to prescribe conditions for the spending of
funds withdrawn for the 2026/27 financial year before the commencement of the
Appropriation Act for the 2026/27 financial year; and to provide for matters
incidental thereto.

PREAMBLE

WHEREAS section 213(2) of the Constitution of the Republic of South Africa, 1996,
provides that money may be withdrawn from the National Revenue Fund only in terms
of an appropriation by an Act of Parliament or as a direct charge against that Fund, when
it is provided for in the Constitution of the Republic of South Africa, 1996, or an Act of
Parliament;

WHEREAS section 26 of the Public Finance Management Act, 1999 (Act No. 1 of
1999), provides that Parliament must appropriate money for each financial year for the
requirements of the State;

AND WHEREAS section 7(1) of the Money Bills and Related Matters Act, 2009 (Act
No. 9 of 2009), provides that the Minister of Finance must table the annual budget, as set
out in section 27 of the Public Finance Management Act, 1999, in the National
Assembly at the same time as the Appropriation Bill,

BE IT THEREFORE ENACTED by the Parliament of the Republic of South Africa,
as follows:—

Interpretation

1. In this Act, unless the context indicates otherwise, any word or expression to which
a meaning has been assigned in section 1 of the Public Finance Management Act, must
bear the meaning so assigned, and—
‘‘allocation-in-kind’’ means an allocation that is listed as an allocation-in-kind in the
Division of Revenue Act for the 2025/26 financial year for spending by a national
department on behalf of a province or a municipality;
‘‘conditional allocation’’ means a conditional allocation to a province or a municipality
from the national government’s share of revenue raised nationally, which is provided for
and whose purpose is specified in the Division of Revenue Act for the 2025/26 financial
year, as envisaged in section 214(1)(c) of the Constitution of the Republic of South
Africa, 1996;
‘‘contingencies’’ means unallocated amounts and provisional allocations contained in
the fiscal framework, as defined in section 1 of the Money Bills and Related Matters Act,
2009 (Act No. 9 of 2009), or a revised fiscal framework, for the 2025/26 financial year;
‘‘current payment’’ means any payment made by a department classified as, or deemed
to be, a current payment, either as compensation of employees, goods and services, or
interest and rent on land, in terms of the instructions issued in the Guidelines for
Implementing the Economic Reporting Format (September 2009), in terms of section 76
of the Public Finance Management Act;
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MOLAO
Go lekanyetša tšhelete gotšwa go Sekhwama sa Letseno la Bosetšhaba mabapi le
dinyakwa tša Mmušo tša ngwaga wa ditšhelete wa 2025/26; go laela mabaka a
tšhomišo ya tšhelete yeo e ntšhitšwego go tšhelete ya ngwaga wa ditšhelete wa
2026/27 pele ga ge Molao wa Ditekanyetšo wa ngwaga wa ditšhelete wa 2026/27 o
thoma go šoma; gammogo le go fana ka taelo go merero ye e swanago le ye.

KETAPELE

MOO karolo ya 213(2) ya Molaotheo wa Repabliki ya Afrika Borwa, wa 1996, e
laelago gore tšhelete e ka ntšhwa go Sekhwama sa Letseno la Bosetšhaba fela e ka
ntšhwa go ya ka ditekanyetšo tša Molao wa Palamente goba bjalo ka tefelothwii gotšwa
go Sekhwama seo, ge e le gore e akareditšwe ka go Molaotheo wa Repabliki ya Afrika
Borwa, wa 1996, goba ka gare ga Molao wa Palamente;

MOO karolo ya 26 ya Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba, wa 1999, (Molao wa
No. ya 1 wa 1999), e laelago gore Palamente e swanetše go dira ditekanyetšo tša
ditšhelete ngwaga wo mongwe le wo mongwe wa ditšhelete mabapi le dinyakwa tša
Mmušo;

LE MOO karolo ya 7(1) ya Melaokakanywa ya Ditšhelete le Molao wa Ditiragalo tša
go Swana, wa 2009 (Molao wa No. ya 9 wa 2009), e laelago gore Tona ya Matlotlo e
swanetše go ala tekanyetšo ya ngwaga ka ngwaga, bjalo ka ge go hlagišitšwe ka gare ga
karolo ya 27 ya Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba,wa 1999, ka go kopano ya
Maloko a Palamente ka nako e tee le Molaokakanywa wa Ditekanyetšo,

KA GONA O DIRWA MOLAO ke Palamente ya Repabliki ya Afrika Borwa, ka mo
go latelago:—

Ditlhathollo

1. Ka go Molao wo, ntle le ge diteng di šupa se sengwe, lentšu goba mmolelwana ofe
goba ofe wo o filwego tlhalošo ka go karolo ya 1 ya Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša
Setšhaba, o swanetše go rwala tlhalošo yeo o e filwego, le gore—
‘‘ditekanyetšo tše e sego tša tšhelete’’ e ra ditekanyetšo tše di ngwadilwego bjalo ka
ditekanyetšo tše e sego tša tšhelete ka gare ga Molao wa Karoganyo ya Letseno mabapi
le ngwaga wa ditšhelete wa 2025/26 tšeo di tlo šomišwago ke kgoro ya bosetšhaba
legatong la profense goba masepala;
‘‘ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka’’ e ra ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tšeo
di abetšwego profense goba masepala gotšwa go karolo ya ditšhelete tšeo di
kgobokeditšwego naga ka bophara, tšeo di nago le mabaka ebile morero wa tšona o
ngwadilwego ka gare ga Molao wa Karoganyo ya Letseno wa ngwaga wa ditšhelete wa
2025/26, bjalo ka ge go ukangwa ka go karolo ya 214(1)(c) ya Molaotheo wa Repabliki
ya Afrika Borwa, wa 1996;

‘‘ditšhelete tša tshoganyetšo’’ e ra ditšhelete tšeo di se nago mabaka ao di a
lekanyeditšwego gammogo le tšeo di sa lekanyetšwago semmušo tšeo di akareditšwego
ka gare ga tlhako ya ditšhelete ya ngwaga, bjalo ka ge go hlalošitšwe ka go karolo ya 1
ya Melaokakanywa ya Ditšhelete le Melao ya Ditiragalo tša go swana, wa 2009 (Molao
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‘‘earmarking’’ means to designate an amount for a specific purpose;
‘‘Minister’’ means the Cabinet member responsible for finance;
‘‘payment for capital assets’’ means any payment made by a department classified as,
or deemed to be, a payment for capital assets in terms of the instructions issued in the
Guidelines for Implementing the Economic Reporting Format (September 2009) and the
Asset Management Framework (April 2004, Version 3.3), in terms of section 76 of the
Public Finance Management Act;
‘‘payment for financial assets’’ means any payment made by a department classified
as, or deemed to be, a payment for financial assets in terms of the instructions issued in
the Guidelines for Implementing the Economic Reporting Format (September 2009), in
terms of section 76 of the Public Finance Management Act;
‘‘Public Finance Management Act’’ means the Public Finance Management Act, 1999
(Act No. 1 of 1999);
‘‘purpose’’ means—

(a) the purpose of the vote, the description of the relevant main division and the
description of the relevant appropriation in Schedule 1 or 2; and

(b) the classification of the relevant appropriation as current payments as per one
of the three categories, payments for capital assets, payments for financial
assets or transfers and subsidies;

‘‘relevant Parliamentary Committees’’ means the Standing Committee on Appropria-
tions of the National Assembly and the Select Committee on Appropriations of the
National Council of Provinces; and
‘‘transfers and subsidies’’ means any payment made by a department classified as, or
deemed to be, a transfer or subsidy payment in terms of the instructions issued in the
Guidelines for Implementing the Economic Reporting Format (September 2009), in
terms of section 76 of the Public Finance Management Act.

Appropriation of money for requirements of State

2. (1) Appropriations by Parliament of money from the National Revenue Fund for
the requirements of the State in the 2025/26 financial year to votes and the main
divisions within a vote, and for the purposes that are specified, are set out in Schedule 1
to this Act.

(2) The spending of appropriations envisaged in subsection (1) is subject to this Act,
the Public Finance Management Act and the Division of Revenue Act for the 2025/26
financial year.

(3) The spending of funds withdrawn from the National Revenue Fund before this Act
takes effect, as envisaged in section 29(1) of the Public Finance Management Act, is
subject to section 7 of the Appropriation Act, 2024 (Act No. 40 of 2024).

(4)(a) For a government component within a vote, each segment of its transfer and
subsidy in Schedule 1 to this Act is set out in Schedule 2 to this Act.

(b) Each segment set out in Schedule 2 to this Act and referred to in paragraph (a) is
regarded as a main division of a vote for purposes of this Act and the Public Finance
Management Act.

(5) An amount set out in Schedule 2 to this Act must be spent according to the purpose
specified in that Schedule.

(6) If a government component referred to in subsection (4)(a)—
(a) overspends the total amount of the transfer and subsidy it receives or the total

amount for a segment regarded as a main division; or
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wa No. ya 9 wa 2009), goba tlhako ya ditšhelete ya ngwaga yeo e fetotšwego, mabapi
le ngwaga wa ditšhelete wa 2025/26;
‘‘tefelo ya ga bjale’’ e ra tefelo efe goba efe yeo e dirilwego ke kgoro yeo e hlathilwego
bjalo ka, goba e tšewago bjalo ka, tefelo ya ga bjale, e ka ba e dirilwe bjalo ka moputso
wa bašomi, didirišwa le ditirelo, goba tswala le tefo ya khirišo ya lefelo, go ya ka ditaelo
tšeo di ntšhitšwego ka gare ga sengwalwa sa Guidelines for implementing the Economic
Reporting Format (sa Setemere 2009), go ya ka karolo ya 76 ya Molao wa Taolo ya
Ditšhelete tša Setšhaba;
‘‘beelathoko’’ e ra go aba tekano ya tšhelete mabapi le morero wo itšego;
‘‘Tona’’ e ra leloko la Kabinete leo le nago le maikarabelo a matlotlo;
‘‘tefelo tša dithoto tša khepetlele’’ e ra tefelo efe goba efe yeo e dirilwego ke kgoro yeo
e hlathilwego bjalo ka, goba yeo e tšewago bjalo ka tefelo ya dithoto tša khepetlele go
ya ka ditaelo tšeo di ntšhitšwego ka gare ga sengwalwa sa Guidelines for implementing
the Economic Reporting Format (sa Setemere 2009) le sa Asset Management
Framework (sa Aporele 2004, Version 3.3), go ya ka karolo ya 76 ya Molao wa Taolo ya
Ditšhelete tša Setšhaba;
‘‘tefelo tša dithoto tša tšhelete’’ e ra tefelo efe goba efe yeo e dirilwego ke kgoro yeo
e hlathilwego bjalo ka, goba yeo e tšewago bjalo ka tefelo ya dithoto tša tšhelete go ya
ka ditaelo tšeo di ntšhitšwego ka gare ga sengwalwa sa Guidelines for implementing the
Economic Reporting Format (sa Setemere 2009), go ya ka karolo ya 76 ya Molao wa
Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba;
‘‘Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba’’ e ra Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša
Setšhaba, wa 1999 (Molao wa No. ya 1 wa 1999);

‘‘morero’’ e ra—
(a) morero wa boutu, tlhathollo ya karolothwii yeo e amegago mmogo le

tlhathollo ya tekanyetšo yeo e amegago ka go šetule ya 1 goba 2; le
(b) go hlathwa ka legoro ga tekanyetšo ye e amegago bjalo ka tefelo ya gabjale

goba bjalo ka e tee ya magoro a, tefelo ya dithoto tša khapetlele, tefelo ya
dithoto tša tšhelete goba diphetišetši tša tšhelete le thušo ya ditšhelete;

‘‘Dikomiti tša Palamente tšeo di amegago’’ e ra Komiti yeo e lego gona Gabjale ya
Ditekanyetšo tša Seboka sa Maloko a Palamente gammogo le Komiti yeo e Kgethilwego
ya Ditekanyetšo tša Lekgotla la Bosetšhaba la Diprofense; le
‘‘diphetišetšo tša tšhelete le thušo ya ditšhelete’’ e ra tefelo efe goba efe yeo e
dirilwego ke kgoro yeo e hlathilwego bjalo ka, goba e tšewago bjalo ka, phetišetšo ya
tšhelete goba thušo ya ditšhelete go ya ka ditaelo tšeo di ntšhitšwego ka gare ga
sengwalwa sa Guidelines for implementing the Economic Reporting Format (sa
Setemere 2009), go ya ka karolo ya 76 ya Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba.

Ditekanyetšo tša ditšhelete mabapi le dinyakwa tša Mmušo

2. (1) Ditekanyetšo tša Palamente tša ditšhelete tšeo di tšwago go Sekhwama sa
Letseno la Bosetšhaba mabapi le dinyakwa tša Mmušo tša ngwaga wa ditšhelete wa
2025/26 tšeo di išwago go diboutu le dikarolothwii tša ka gare ga diboutu, ebile ka
merero yeo e hlathilwego, di hlagišitšwe ka gare ga Setule ya 1 ya Molao wo.

(2) Go šomišwa ga ditekanyetšo tšeo go akantšwego ka go karolwana ya (1) go tla
dirwa go ya ka Molao wo, Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba le Molao wa
Karoganyo ya Ditšhelete mabapi le ngwaga wa ditšhelete wa 2025/26.

(3) Go šomišwa ga ditšhelete tšeo di ntšhitšwego go Sekhwama sa Letseno la
Bosetšhaba pele ga ge Molao wo o thoma go šoma, bjalo ka ge go akantšwe ka go karolo
ya 29(1) ya Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba, go tla dirwa go ya ka karolo ya
7 ya Molao wa Ditekanyetšo, wa 2024 (Molao wa No. ya 40 wa 2020).

(4)(a) Mabapi le lekala la mmušo ka gare ga boutu, karolo ye nngwe le ye nngwe ya
phetišetšo ya ditšhelete go lona mmogo le thušo ya ditšhelete ka go Setule ya 1 ya Molao
wo e hlagišitšwe ka go Setule ya 2 ya Molao wo.

(b) Karolo ye nngwe le ye nngwe yeo e hlagišitšwego ka go šetule ya 2 ya Molao wo
ebile yeo go bolelwago ka yona ka go temana ya (a) e tšewa bjalo ka karolothwii ya
boutu ka morero wa Molao wo le Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba.

(5) Boleng bja tšhelete bjo bo hlagišitšwego ka go Setule ya 2 ya Molao wo bo
swanetše go šomišetšwa merero yeo e hlathilwego ka go Setule yeo.

(6) Ge e ba lekala la mmušo leo go bolelwago ka lona ka go karolwana ya (4)(a)—
(a) le šomiša go feta palomoka ya boleng bja tšhelete yeo le fetišeditšwego

mmogo le palomoka ya tšhelete ya thušo yeo le e amogelago goba palomoka
ya karolo yeo e tšewago bjalo ka karolothwii; goba
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(b) spends an amount not in accordance with its purpose,
it constitutes unauthorised expenditure in terms of the Public Finance Management Act.

(7) The head of the government component that receives the transfer and subsidy is
accountable for any unauthorised expenditure referred to in subsection (6).

Amounts listed as specifically and exclusively appropriated

3. An amount that is marked as specifically and exclusively appropriated in Schedule
1 or 2 to this Act may be used only for the purpose indicated, unless the amount or
purpose is amended by, or in terms of, an Act of Parliament.

Conditions for appropriations

4. (1) The Minister, in writing, may—
(a) impose conditions, including but not limited to earmarking, on an amount in

Schedule 1 or 2 to this Act, other than a conditional allocation, in order to
promote transparency and accountability and the effective management of the
appropriation; and

(b) stop the use of an amount in respect of which conditions imposed in terms of
paragraph (a) are not met.

(2) The Minister, in writing, may on application by an accounting officer—
(a) amend; or
(b) in exceptional circumstances, withdraw,

a condition imposed, including an earmarking, in terms of subsection (1)(a).
(3) The stoppage of an amount in terms of subsection (1)(b) must be disclosed in the

National Treasury’s next quarterly report to the relevant Parliamentary Committees.

Use of unspent funds

5. (1) Despite section 3 of this Act and section 43(4) of the Public Finance
Management Act, the Minister, in writing, may approve that unspent funds in an amount
in Schedule 1 or 2 to this Act appropriated for—

(a) transfers and subsidies to other institutions, be used for any purpose within the
same vote;

(b) payment for capital assets, be used for any purpose within the same vote; or
(c) payment for financial assets, be used for any purpose within the same vote.

(2) The sum of the unspent funds in a main division of a vote approved for use in
another main division of that vote in terms of—

(a) subsection (1); and
(b) section 43(1) of the Public Finance Management Act,

may not exceed eight per cent of the amount appropriated under that main division.
(3) The approval of the use of unspent funds in terms of subsection (1) must be

disclosed in the National Treasury’s next quarterly report to the relevant Parliamentary
Committees.

(4)(a) Section 43, including regulations and instructions envisaged in section 43(6),
of the Public Finance Management Act and the provisions of this Act apply with the
necessary changes to the use of unspent funds in the amount appropriated under a main
division within a vote to defray excess expenditure for any purpose within the same
main division.
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(b) le šomiša tšhelete yeo go se ka morero woo e reretšwego, seo se tšewa bjalo
tshenyagalelo ya tšhomišo ya tšhelete ka tsela yeo e sa dumelelwago go ya ka
Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba.

(7) Hlogo ya lekala la mmušo leo le amogelago phetišetšo ya ditšhelete le thušo ya
ditšhelete e na le maikarabelo a ditshenyagalelo tša tšhomišo ya ditšhelete yeo e sa
dumelelwago yeo go bolelwago ka yona ka go karolwana ya (6).

Ditšhelete tšeo di ngwadilwego bjalo ka tšeo di lekanyeditšwego dilo tše itšego le
tšeo di ikgethilego

3. Tšhelete yeo e swailwego bjalo ka yeo e lekanyeditšwego dilo tše itšego le tšeo di
ikgethilego ka go Setule ya 1 goba 2 ya Molao wo e ka šomišetšwa fela morero wo o
laeditšwego, ntle le ge boleng bja tšhelete goba morero o ka fetošwa ke, goba go ya ka,
Molao wa Palamente.

Mabaka a ditekanyetšo

4. (1) Tona, ka go ngwala, a ka—
(a) gapeletša mabaka, go akaretšwa eupša e sego fela go beelathoko, tšhelete yeo

e lego ka gare ga Setule ya 1 goba 2 ya Molao wo, ka ntle le ditekanyetšo tšeo
di nago le mabaka, gore a tšwetšepele ditiro tša pepeneneng le boikarabelo
mmogo le taolo yeo e šomago ya ditekanyetšo; le

(b) thibela tšhomišo ya tšhelete yeo e sa fihlelelego mabaka go ya ka temana ya
(a).

(2) Tona, ka go ngwala, ge mohlankedi wa diakhaonto a dira kgopelo, a ka—
(a) fetoša; goba
(b) maemong ao a kgethegilego, a ka gogela morago, lebaka leo le

gapeleditšwego, go akaretšwa tšhelete yeo e beetšwego ka thoko, go ya ka
karolwana ya 1(a).

(3) Go thibela tšhomišo ya tšhelete go ya ka karolwana ya (1)(b) go swanetše go
tsebagatšwa ka gare ga pego ya kotara yeo e latelago ya Matlotlo a Bosetšhaba go
Dikomiti tša Palamente tšeo di amegago.

Tšhomišo ya ditšhelete tšeo di sa šomišwago

5. (1) Go sa kgathalege karolo ya 3 ya Molao wo le karolo ya 43(4) ya Molao wa
Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba, Tona, ka go ngwala, a ka dumelela gore tšhelete yeo e
sa šomišwago ka gare ga tšhelete yeo e lego ka go Setule ya 1 goba 2 ya Molao wo e
lekanyetšwe mabapi le—

(a) diphetišetšo le thušo ya ditšhelete go ya go dihlongwa tše dingwe, gore e
šomišetšwe morero ofe goba ofe ka gare ga boutu ye e swanago;

(b) tefelo ya dithoto tša khapetlele, e šomišetšwe morero ofe goba ofe ka gare ga
boutu ye e swanago; goba

(c) tefelo ya dithoto tša ditšhelete, e šomišetšwe morero ofe goba ofe ka gare ga
boutu ye e swanago.

(2) Palomoka ya ditšhelete tšeo di sa šomišwago ka gare ga karolothwii ya boutu e
dumelelwa go šomišwa ka gare ga karolothwii ya boutu ye nngwe go ya ka—

(a) karolwana ya (1); le
(b) karolo ya 43(1) ya Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba, ebile ga se ya

swanele go feta diperesente tše seswai tša boleng bja tšhelete yeo e
lekanyeditšwego ka gare ga karolothwiii yeo.

(3) Tumelelo ya tšhomišo ya ditšhelete tšeo di sa šomišwago go ya ka karolwana ya
(1) e swanetšwe go tsebagatšwa ka gare ga pego ya kotara yeo e latelago ya Matlotlo a
Bosetšhaba go Dikomiti tša Palamente tšeo di amegago.

(4)(a) Karolo ya 43, go akaretšwa melawana le ditaelo tšeo di akantšwego ka go
karolo ya 43(6), ya Molao wa Taolo ya Ditšhelete tša Setšhaba le dipeelano tša Molao
wo e šomišwa ka diphetogo tše di nyakegago mabapi le tšhomišo ya ditšhelete tše di sa
šomišwago tša tšhelete yeo e lekanyeditšwego ka fase ga karolothwii ka gare gare ga
boutu go lefela ditshenyagalelo tša tlaleletšo ka gare ga boutu ye e swanago.
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(b) The sum of the unspent funds under a classification in a main division within a
vote approved for use, in terms of paragraph (a), may only exceed eight per cent of the
amount appropriated for the classification with the approval of the Minister.

Authorisation of expenditure

6. (1) Despite any provision in any other legislation to the contrary, the Minister, in
writing, may approve expenditure, if it cannot reasonably be delayed and such
expenditure—

(a) is unforeseeable and unavoidable;
(b) is of an exceptional nature which, if not approved, is likely to cause serious

prejudice to the public interest;
(c) was announced during the tabling of the 2025/26 annual budget or an

adjustments budget; or
(d) was approved in the appropriation for the 2024/25 financial year and must be

proposed to be rolled over to the 2025/26 financial year in order to finalise
expenditure that could not take place in the 2024/25 financial year as
originally planned.

(2) The total amount of expenditure approved in terms of subsection (1) may not
exceed the total amount for contingencies.

(3) If the Minister announced an amount for a specific item during the tabling of the
annual budget or an adjustments budget, any expenditure approved in terms of
subsection (1)(c) may not exceed that amount.

(4) Expenditure approved in terms of subsection (1)—
(a) is a direct charge against the National Revenue Fund and must be attributed to

a vote;
(b) is subject to conditions that the Minister may impose;
(c) must be disclosed in the National Treasury’s next quarterly report to the

relevant Parliamentary Committees; and
(d) must, despite section 30(2) of the Public Finance Management Act, be

included in an appropriation Bill within 120 days of the Minister approving
the expenditure in terms of subsection (1).

Spending before commencement of Appropriation Act for 2026/27 financial year

7. The spending of funds withdrawn in terms of section 29 of the Public Finance
Management Act for the 2026/27 financial year before the commencement of the
Appropriation Act for the 2026/27 financial year is, with the necessary changes, subject
to—

(a) any applicable conditions imposed in terms of section 4 and the applicable
provisions of all Adjustments Appropriation Acts for the 2025/26 financial
year, as if the funds were allocated for the 2025/26 financial year;

(b) the applicable provisions of the Division of Revenue Act and all Division of
Revenue Amendment Acts for the 2025/26 financial year, as if the funds were
allocated for the 2025/26 financial year; and

(c) the applicable provisions of the Division of Revenue Act for the 2026/27
financial year, when the said Act takes effect.

Delegations and authorisations

8. (1) The Minister may—
(a) delegate to an employee of the National Treasury any power conferred on the

Minister in terms of this Act, except section 9; and
(b) authorise an employee of the National Treasury to perform any duty imposed

on the Minister in terms of this Act.
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(b) Palomoka ya tšhelete ye e sa šomišwago ka fase ga legoro la karolothwii ka gare
ga boutu yeo e dumeletšwego go šomišwa, go ya ka temana ya (a), e ka feta fela
diperesente tše seswai tša tšhelete yeo e lekanyeditšwego legoro leo ka tumelelo ya
Tona.

Tumelelo ya tšhomišo ya tšhelete

6. (1) Go sa kgathalege go ba gona ga peelano efe goba efe yeo e fapanago, Tona, ka
go ngwala, a ka dumelela tšhomišo ya tšhelete, ge e ba go ka se kgonege go leta ebile
tšhomišo ye bjalo ya tšhelete—

(a) e le yeo e bego e sa letelwa ebile go sa kgonege go e efoga;
(b) e le ya mohuta wo o kgethegilego woo e lego gore, ge o sa dumelelwa, go na

le kgonagalo ya gore o hlole kgethologanyo go dikgahlego tša setšhaba;
(c) e tsebagaditšwe nakong ya ge go thalwa ditekanyetšo tša tšhomišo ya

ditšhelete tša ngwaga ka ngwaga tša 2025/26 goba ditokišo tša ditekanyetšo;
goba

(d) e dumeletšwe ka go ditekanyetšo tša ngwaga wa ditšhelete wa 2024/25 ebile
go šišintšwe gore e fetišetšwe ngwageng wa ditšhelete wa 2025/26 gore go
feleletšwe tefelo ya ditšhelete tšeo go be go go sa kgonagale go di lefa ka
ngwaga wa ditšhelete wa 2024/25 bjalo ka ge go be go akantšwe go tloga
mathomong.

(2) Palomoka ya tšhomišo ya tšhelete yeo e dumeletšwego go ya ka karolwana ya (1)
ga se ya swanela go feta palomoka ya tšhelete ya tšhoganyetšo.

(3) Ge e ba Tona o tsebagaditše boleng bja tšhelete mabapi le selo se itšego nakong ya
ge go thalwa ditekanyetšo tša tšhomišo ya ditšhlete tša ngwaga goba ditokišo tša
ditekanyetšo, tšhelete efe goba efe yeo e dumeletšwego go ya ka karolwana ya (1)(c) ga
se ya swanela go feta palo ya tšhelete yeo.

(4) Tšhomišo ya tšhelete yeo e dumeletšwego go ya ka karolwana ya (1)—
(a) e ntšhwa thwii go tšwa go Sekhwama sa Letseno la Bosetšhaba ebile e

swanetše go abelwa boutu;
(b) e tla šomišwa go ya ka mabaka ao Tona a ka a gapeletšago;
(c) e swanetšwe go tsebagatšwa ka gare ga pego ya kotara ye e latelago ya

Matlotlo a Bosetšhaba go Dikomiti tša Palamente tšeo di amegago; ebile
(d) e swanetše, go sa kgathalege karolo ya (30)(2) ya Molao wa Taolo ya

Ditšhelete tša Setšhaba, go akaretšwa ka gare ga Molaokakanywa wa
Ditekanyetšo mo matšatšing a 120 ka morago ga ge Tona a dumeletše
tšhomišo ya tšhelete go ya ka karolwana ya (1).

Tšhomišo ya tšhelete pele ga ge Molao wa Ditekanyetšo wa ngwaga wa Ditšhelete
wa 2026/27 o thoma

7. Go šomišwa ga tšhelete yeo e ntšhitšwego go ya ka karolo ya 29 ya Molao wa Taolo
ya Ditšhelete tša Setšhaba mabapi le ngwaga wa ditšhelete wa 2026/27 pele ga ge Molao
wa Ditekanyetšo tša ngwaga wa ditšhelete wa 2026/27 o thoma go šoma, ka diphetogo
tše di nyakegago, go ka dirwa ka—

(a) mabaka afe goba afe ao a gapeletšwago go ya ka karolo ya 4 ya le ka ditaelo
tše di šomišwago tša Melaokakanywa ya Ditokišo tša Ditekanyetšo ka moka
ya ngwaga wa ditšhelete wa 2025/26, bjalo ka ge eka tšhelete yeo e be e
abetšwe ngwaga wa ditšhelete wa 2025/26;

(b) ditaelo tše di šomišwago tša Molao wa Karoganyo ya Letseno le
Melaophetošo ya Karoganyo ya Letseno ka moka mabapi le ngwaga wa
ditšhelete wa 2025/26, bjalo ka ge eka tšhelete yeo e be e abetšwe ngwaga wa
ditšhelete wa 2025/26; le

(c) ditaelo tše di šomišwago tša Molao wa Karoganyo ya Letseno ya ngwaga wa
ditšhelete wa 2026/27, ge Molao wo go bolelwago ka wona o thoma go šoma.

Ditaelo le ditumelelo

8. (1) Tona a ka—
(a) laela gore mošomi wa Matlotlo a Bosetšhaba a fetišetšwe maatla afe goba afe

ao a filwego Tona go ya ka Molao wo, ntle le karolo ya 9; le
(b) dumelela mošomi wa Matlotlo a Bosetšhaba go phethagatša mošomo ofe goba

ofe wo o swanetšego go dira ke Tona go ya ka Molao wo.
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(2) A delegation or authorisation in terms of subsection (1)—
(a) must be in writing;
(b) is subject to any limitations or conditions that the Minister may impose;
(c) may authorise the employee to sub-delegate, in writing, the delegated power

or authorised duty to another suitable employee of the National Treasury;
(d) does not divest the Minister of the responsibility concerning the exercise of

the delegated power or the performance of the authorised duty; and
(e) may be withdrawn by the Minister in writing.

(3) The Minister may vary or revoke any decision taken by an employee as a result of
a delegation or authorisation in terms of subsection (1), subject to any rights that may
have vested as a result of the decision.

Regulations

9. The Minister, by notice in the Gazette, may make regulations regarding—
(a) the consequences of the amendment or withdrawal of a condition in terms of

section 4(2); and
(b) any ancillary or incidental administrative or procedural matter that is

necessary to prescribe for the proper implementation or administration of this
Act.

Short title

10. This Act is called the Appropriation Act, 2025.

5

10

15

20

10



This gazette is also available free online at www.gpwonline.co.za

 sTAATsKOERANT, 8 AuGusT 2025 No. 53140  11

Nomoro 03 ya 2025Molao wa ditekanyetšo, 2025

(2) Taelo le tumelelo go ya ka karolwana ya (1)—
(a) e swanetše go ba ka mokgwa wa go ngwalwa;
(b) e na le magomo goba mabaka ao Tona a ka a beago;
(c) e ka fa mošomi, ka go ngwala, tumelelo ya go fetišetša maatla ao a a filwego

goba mošomo wo a dumeletšwego go o dira go mošomi yo mongwe yo a nago
le bokgoni wa Matlotlo a Bosetšhaba;

(d) ga e tloše maikarabelo go Tona mabapi le go šetša tšhomišo ya maatla ao a
filwego goba phethagatšo ya mošomo wo o laetšwego; ebile

(e) e ka tšeelwa morago ke Tona ka mokgwa wa go ngwala.
(3) Tona a ka fapana le goba a fediša sephetho seo se tšerego ke mošomi ka lebaka la

go fiwa taelo goba tumelelo go ya ka karolwana ya (1), go ya ka ditokelo dife goba dife
tšeo di ka bago di filwe ka lebaka la sephetho seo.

Melawana

9. Tona, ka tsebišo ka go Kuranta ya Mmušo, a ka dira melawana mabapi le—
(a) ditlamorago tša phetošo goba kgogelonthago ya lebaka go ya ka karolo ya

4(2); le
(b) taba efe goba efe ya thušo goba ye e ka diregago ya taolo goba tshepetšo yeo

e hlokegago gore e laelwe gore go be le phethagatšo goba tshepedišo ya
maleba ya Molao wo.

Thaetlele ye kopana

10. Molao wo o bitšwa Molao wa Ditekanyetšo, wa 2025.
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Of which 
Foreign governments and international organisations

Of which 
Allocation-in-kind to local government

Conditional allocations to local government

Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Non-profit institutions

Municipal bank accounts

Of which 
Conditional allocations to local government

Facilitate and coordinate intergovernmental relations to support the 
development, implementation and monitoring of integrated plans and capacity-
building programmes.

Provide support and direction on the establishment and maintenance of 
efficient and effective municipal governance and administration policies and 
systems.

Provide the support services required by Parliament to fulfil its constitutional 
functions, assist political parties represented in Parliament to secure 
administrative support and service constituents, and provide members of 
Parliament with the necessary facilities.

Improve cooperative governance across the three spheres of government, in 
partnership with provinces, municipalities, civil society and communities, to 
enable accelerated service delivery. 

Provide policy and research support to the president and deputy president in 
exercising their constitutional mandates within the context of government 
priorities.

Facilitate a common programme towards the achievement of the electoral 
mandate and the enhanced integrity of the state through considered planning, 
coordination, oversight, mobilisation and support.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Provide strategic and administrative support to enable Cabinet to foster 
accountability and policy coherence through integrated planning, policy 
coordination and the implementation of the strategic agenda of government.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department, and support to international organisations.

Promote an integrated and coordinated system of disaster management with 
special emphasis on prevention and mitigation by all role players and 
stakeholders.
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E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

E lego
Ditekanyetšo tše e sego tša tšhelete tša mmušo wa selegae

Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša mmušo wa selegae

Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

Diakhaonto tša panka tša masepala

E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša mmušo wa selegae

Go nolofatša phethagatšo ya lenaneo la bohle gore go fihlelelwe katlego 
malebana le morero wa dikgetho mmogo le gore go be le botshepegi bjo bo 
kaonafetšego go mmušo ka go šomiša peakanyo ye e lekotšwego, 
thulaganyo, tlhokomelo, tokišetšo ya phethagatšo ya mešomo le thekgo.  

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fana ka thekgo ya maano le taolo go kgontšha Kabinete go godiša go ba 
gona ga boikarabelo le kobamelo ya dipholisi ka go šomiša peakanyo yeo e 
kopantšwego, thulaganyo ya pholisi mmogo le phethagatšo ya maano a 
lenaneothero la mmušo. 

Go fana ka thekgo ya pholisi le nyakišišo go Mopresidente le 
Motlatšamopresidente ge ba phethagatša ditaelo tša molaotheo go ya ka 
mešomo ye bohlokwa ya mmušo. 

Go tšwetšapele lenaneotshepedišo leo le kopanego la thibelo ya dikotsi leo le 
gatelelago ka tsela ye e kgethegilego thibelo le phokotšo ya dikotsi ke 
bakgathatema le batšeakarolo ka moka. 

Go fana ka ditirelo tša thekgo tšeo di nyakwago ke Palamente go phethagatša 
mešomo ya yona ya molaotheo, le go thuša mekgatlo ya dipolotiki yeo e 
emetšwego ka Palamenteng go šireletša thekgo ya taolo le go direla bakgethi, 
gammogo le go fana ka didirišwa tše di nyakegago go maloko a Palamente.

Go kaonafatša pušotirišano go ralala le makala a mararo a mmušo, ka tirišano 
le diprofense, mebasepala, setšhaba le badudi, go kgontšha kabo ya lebelo 
ya ditirelo. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye, 
mmogo le thekgo ya mekgatlo ya boditšhabatšhaba.

Go nolofatša le go rulaganya dikamano tša ka gare ga mmušo go thekga 
tlhabollo, phethagatšo le tlhokomelo ya dipeakanyo tšeo di kopantšwego 
mmogo le mananeo ao a agago bokgoni.

Go fana ka thekgo le taetšo malebana le go hlangwa le go hlokomelwa 
gabotse ebile ka tshwanelo ga pušo ya masepala le dipholisi tša taolo mmogo 
le mananeotshepedišo. 
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Conditional allocation to provinces

Households

Of which 
Households

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Households

Public corporations

Of which 

Of which 
Departmental agencies and accounts

Provide a comprehensive communication service on behalf of government to 
facilitate the involvement of the majority of South Africans in governance, 
reconstruction and development, nation building, and reconciliation.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Provide strategic leadership in government communication to ensure 
coherence, coordination, consistency, quality, impact and responsiveness.

Create income security and work experience for participants and promote 
social and economic inclusion by targeting areas of high unemployment.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Provide secure, efficient and accessible services and documents to citizens 
and lawful residents.

Enable the secure movement of persons to and from South Africa in line with 
the Immigration Act, 2002. Confirm and provide enabling documents to foreign 
visitors legally residing within the Republic of South Africa to encourage the 
movement of skilled professionals into its borders. Enforce immigration 
legislation and effect deportations. Determine the status of asylum seekers 
and regulate refugee affairs. 

Implement development communication through mediated and unmediated 
communication channels, and foster sound stakeholder relations and 
partnerships.

Efficiently determine and safeguard the identity and status of citizens. 
Regulate immigration to ensure security, promote development and fulfil 
South Africa’s international obligations.

Provide institutional support and transfer funds to the Electoral Commission, 
the Represented Political Parties' Fund and the Border Management 
Authority.
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Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense

Tša malapa

E lego
Tša malapa

Dikoporase tša Setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Brand South Africa

E lego
Tša malapa

Dikoporase tša Setšhaba

E lego

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Go hlolela bakgathatema tšhireletšo ya letseno le maitemogelo a mošomo 
mmogo le go tšwetšapele go kakaretšo ya bona setšhabeng le ka go ekonomi 
ka go fa šedi mafelo a hlokego ye ntši ya mešomo.

Go fana ka tirelo yeo e atilego ya kgokagano legatong la mmušo go nolofatša 
go akaretšwa ga bontši bja maAfrika Borwa ka pušong, kagoleswa le 
tlhabollo, kago ya setšhaba le poelanyo.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fana ka boetapele bja maano ka gare ga kgokagano ya mmušo go 
netefatša tshepelelano, thulaganyo, phegelelo, boleng, khuetšo le 
boikarabelo.

Go phethagatša poledišano ye e hlabollogilego ka go šomiša dikanele tšeo di 
tsenwago ka bogare le tšeo di ikemego tša kgokagano, mmogo le go godiša 
dikamano tša batšeakarolo le badirišanimmogo tšeo di kwagalago.

Go hlatha gabotse le go šireletša boitsebišo le maemo a badudi.Go laola 
bofaladi ka maiteko a go netefatša polokego, tšwetšopele ya tlhabollo le go 
phetha ditlamo tša Afrika Borwa tša boditšhabatšhaba. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fana ka ditirelo tša tšhireletšo, tše di šomago le tšeo di ka fihlelelwago 
gammogo le dingwalwa go baagi le badudi ba semolao.

Go kgontšha mesepelo ye e bolokegilego ya batho go tloga le go tšwa ka 
Afrika Borwa go ya ka Molao wa Bafaladi, wa 2002. Go kgonthišiša le go fana 
ka dingwalwa tše di dumelelwago baeti ba dinaga di šele bao ba dulago ka 
semolao ka gare ga Repabliki ya Afrika Borwa go hlohleletša mesepelo ya 
bašomi ba profešenale bao ba nago le bokgoni go tsena mellwaneng ya yona. 
Go phethagatša melao ya bofaladi le go sepetša batho bao ba sego ka mo ka 
molao.Go hlatha maemo a batho bao ba nyakago botšhabelo le go laola 
merero ya bafaladi. 

Go fana ka thekgo ya sehlongwa le phetišetšo ya matlotlo go Komišene ya 
Dikgetho, Sekhwama sa Mekgatlo ya Sepolotiki yeo e emetšwego le Bolaodi 
bja Taolo ya Mellwane. 
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Support economic growth and development, good governance, social 
progress and rising living standards through the accountable, economical, 
efficient, equitable and sustainable management of public finances, the 
maintenance of macroeconomic and financial sector stability, and the effective 
financial regulation of the economy.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department, as well as support for the African Renaissance and International 
Cooperation Fund Secretariat.

Promote relations with foreign countries.

Participate in initiatives of international organisations and institutions in line 
with South Africa’s national values and foreign policy objectives.

Formulate, coordinate, implement and manage South Africa’s foreign policy 
and international relations programmes.

Provide or coordinate the provision of learning, training and development 
interventions that lead to improved performance and service delivery in the 
public sector.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Facilitate transfer payments to the training trading account, which provides 
education, development and training to public sector employees.

Communicate South Africa’s role and position in international relations in 
domestic and international arenas, and provide state protocol services.

Fund membership fees and transfers to international organisations.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Asia-African

 Nuclear-Test-Ban 
India-Brazil-South Africa

 Indian Ocean Rim
Perez-Guerrero

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Go hlama, go rulaganya, go phethagatša le go laola pholisi ya Afrika Borwa ya 
dinaga di šele le mananeo a dikamano tša boditšhabatšhaba.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye, 
gammogo le thekgo go Bongwaledi bja Tsošološo ya Afrika le Tirišano ya 
Boditšhabatšhaba.

Go tšwetšapele kamano le dinaga di šele.

Go kgathatema mo go masolo a mekgatlo ya boditšhabatšhaba le dihlongwa 
ao a sepelelanago le metheo ya bosetšhaba ya Afrika Borwa le dinepo tša 
pholisi ya dinaga di šele.

Go laetša karolo ya Afrika Borwa le maemo a yona go dikamano tša 
boditšhabatšhaba ka mafapheng a selegae le a boditšhabatšhaba mmogo le 
go fana ka ditirelo tša tshepedišo ya mmutšo.

Go lefela ditefo tša boleloko le diphetišetšo go mekgatlo ya boditšhabatšhaba.

Go fana goba go rulaganya dithuši tša kabo ya thuto, tlhahlo le tlhabollo tšeo 
di dirago gore go be le phihlelelo ya phethagatšo ya mešomo yeo e 
kaonafetšego gammogo le kabo ya ditirelo ka go lekala la setšhaba.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go nolofatša phetišetšo ya ditefelo go akhaonto ya kgwebo ya tlhahlo, yeo e 
abago thuto, tlhabollo le tlhahlo go bašomi ba lekala la setšhaba. 

Go thekga kgolo le tlhabollo ya ekonomi, pušo ye e lokilego, tšwelopele ya 
leago gammogo le maemo ao a golago a bophelo, ka taolo ye e nago 
maikarabelo, ya ekonomi, ye e šomago, ya tekatekano le ya go ya go ile ya 
ditšhelete tša setšhaba, go akaretšwa le tlhokomelo ya ekonomi ye kgolo le 
lekala la ditšhelete leo le sa fetogego, le taolo ye e šomago ya ditšhelete tša 
ekonomi. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Allocations-in-kind to local government

Conditional allocations to local government

Departmental agencies and accounts

Private enterprises

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 

Foreign governments and international organisations

Manage government’s annual funding programme in a manner that ensures 
prudent cash management and an optimal portfolio of debt and other fiscal 
obligations. Promote and enforce the prudent financial management of state-
owned entities through financial analysis and oversight.

Facilitate governance and accountability by promoting and enforcing the 
transparent, economic and effective management of revenue, expenditure, 
assets, liabilities and supply chain processes in the public sector.

Manage South Africa’s interests in shaping regional and global policies that 
advance the economic, financial and development objectives of the country 
and Africa. 

Provide specialist policy research, analysis and advisory services in the areas 
of macroeconomics, microeconomics, the financial sector, taxation and 
regulatory reform.

Provide analysis and advice on fiscal policy and public finances, 
intergovernmental financial relations, and expenditure planning and priorities. 
Manage government’s annual budget process and provide public finance 
management support. Facilitate employment creation and high-impact 
government initiatives, and strengthen infrastructure planning and delivery. 
Support the effective administration of pension, retirement and other benefits.
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Nomoro 03 ya 2025Molao wa ditekanyetšo, 2025

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Ditekanyetšo tše e sego tša ditšhelete tša mmušo wa selegae

Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša mmušo wa selegae

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dikoporase tša poraebete

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Go fana ka nyakišišo ya pholisi yeo e ikgethilego, ditirelo tša tekolo le keletšo 
ka go mafelo a ekonomi e kgolo, ekonomi  e nnyane, lekala la ditšhelete, 
motšhelo, le kaonafatšo ya taolo.

Go fana ka tekolo le keletšo go pholisi ya ngwaga wa ditšhelete le ditšhelete 
tša setšhaba, dikamano tša ditšhelete tša ka gare ga mmušo, mmogo le 
dipeakanyo tša ditshenyagalelo le dinepo tše bohlokwa. Go laola tshepetšo ya 
go dira ditekanyetšo tša ngwaga ka ngwaga le go fana ka thekgo go taolo ya 
ditšhelete tša setšhaba.Go nolofatša tlholego ya mešomo le masolo a khuetšo 
ye ntši a mmušo, gammogo le go maatlafatša maano a mananeokgoparara le 
kabo. Go thekga tshepetšo ye e šomago gabotse ya meputso ya phenšene, 
ya morago ga go rola modiro le dikholego tše dingwe.

Go laola lenaneo la thušo ya ditšhelete la ngwaga ka ngwaga la mmušo ka 
mokgwa wo o netefatšago taolo ye bohlale ya tšhelete, gammogo le photefolio 
ya sekoloto ye e nepagetšego le ditlamo tše dingwe tša letseno. Go 
tšwetšapele le go phethagatša taolo ye bohlale ya ditšhelete tša dihlongwa tša 
mmušo ka go lekola le go hlokomela ditšhelete.

Go nolofatša pušo le boikarabelo ka go tšwetšapele le go phethagatša taolo 
ya pepeneneng, ya ekonomi le yeo e šomago ya letseno, ditshenyagalelo, 
dithoto, dikoloto le ditshepedišo tša theko ya didirišwa ka go lekala la 
setšhaba. 

Go laola dikgahlegelo tša Afrika Borwa tša go aga dipholisi tša selete le tša 
lefase tše di godišago merero ya ekonomi, ditšhelete le dinepo tša tlhabollo ya 
naga le ya Afrika. 
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Act No.03 of 2025 Appropriation Act, 2025

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Improve government service delivery through integrated planning, monitoring 
and evaluation.

Ensure government policy coherence. Develop, facilitate, support and monitor 
the implementation of sector plans and intervention strategies.

Support the implementation of the medium-term development plan by 
monitoring and improving the capacity of state institutions to develop and 
implement plans and provide services.

Coordinate and support the generation, collation, accessibility and timely use 
of quality evidence to support planning, monitoring and evaluation across 
government. 

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Facilitate and coordinate macro and transversal planning functions across 
government, and coordinate planning functions in the department.

Ensure the efficient transfer of funds to the South African Revenue Service for 
the administration of an efficient tax system and for the provision of tax 
education to the public. Ensure maximum compliance with tax and customs 
legislation, maximise revenue collection and facilitate trade.

Ensure the efficient transfer of funds to the Financial Intelligent Centre and 
State Security Agency to enhance the state’s ability to combat financial crime, 
including money laundering and terror financing activities. Gather intelligence 
for the purposes of national security, defence and combating crime.

Formulate, maintain and implement integrated energy policies to promote and 
encourage investment in the energy industry and improve security of supply.

Formulate energy policies, regulatory frameworks and legislation, and oversee 
their implementation, to ensure energy security, sustainability and access to 
affordable and reliable energy.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.
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Nomoro 03 ya 2025Molao wa ditekanyetšo, 2025

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Go netefatša phetišetšo ya maleba ya ditšhelete go Tirelo ya Letseno la Afrika 
Borwa malebana le go sepetšwa gabotse ga lenaneotshepedišo la motšhelo 
le go fana ka thuto ya motšhelo go setšhaba. Go netefatša kobamelo ye 
feletšego ya molao wa motšhelo le motšhelo wa dithoto, go godiša 
kgoboketšo ya letseno le go nolofatša kgwebišano. 

Go netefatša phetišetšo ya maleba ya ditšhelete go Senthara ya Mahlale a 
Ditšhelete le Agente ya Tshireletšo ya Mmušo go kaonafatša bokgoni bja 
mmušo go lwantšha bosenyi bja ditšhelete, go akaretšwa tšhomišo ya tšhelete 
ka bofora le ditiragalo tše dingwe tša matšhošetši go ditšhelete. Go 
kgoboketša tša mahlale ka morero wa go hlola polokego ya tšhelete ya 
bosetšhaba, tšhireletšo le go lwantšha bosenyi.

Go kaonafatša kabo ya ditirelo ya mmušo ka go šomiša peakanyo, tlhokomelo 
le tekoloyeo e kopantšwego.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go nolofatša le go rulaganya mešomo ya peakanyo ye kgolo go ralala le 
mmušo, gammogo le go rulaganya mešomo ya peakanyo ka go kgoro.

Go netefatša tshepelelano ya pholisi ya mmušo. Go hlama, go nolofatša, go 
thekga le go hlokomela phethagatšo ya dipeakanyo le dithuši tša lekala.

Go thekga phethagatšo ya peakanyo ya tlhabollo ya kotara ya magareng ka 
go hlokomela le go kaonafatša bokgoni bja dihlongwa tša mmušo go 
tšweletša le go phethagatša dipeakanyo, gammogo le go fana ka ditirelo.

Go rulaganya le go thekga ditiro tše di tlago, kgoboketšo, phihlelelo mmogo le 
tšhomišo ya bohlatse bja boleng ka nako go thekga peakanyo, tlhokomelo le 
tekolo go ralala le mmušo.  

Go hlama dipholisi tša enetši, ditlhako tša taolo le melao, mmogo le go 
hlokomela phethagatšo ya tšona, go netefatša tšhireletšego ya enetši, go 
šoma go ya go ile ga yona le phihlelelo ya enetši ye e rekagago le ye e 
botegago. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go hlama, go hlokomela le go phethagatša dipholisi tša enetši tše di 
kopantšwego go tšwetšapele le go hlohletša peeletšo ka go intasteri ya enetši 
go kaonafatša tšhireletšego ya kabo. 
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Act No.03 of 2025 Appropriation Act, 2025

Of which 

Allocation-in-kind to local government

Conditional allocations to local government

Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Public corporations

Of which 
Households

Of which 
Foreign governments and international organisations

Manage, coordinate and monitor programmes and projects focused on access 
to energy resources. 

Oversee and regulate the South African nuclear energy industry, control 
nuclear materials in line with international obligations and standards, and 
develop national legislation and policies to ensure the peaceful use of nuclear 
energy.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department and coordinate the department’s international relations.

Manage, oversee and facilitate human resource planning, management and 
development in the workplace. Facilitate compliance with minimum norms and 
standards set by the Minister for Public Service and Administration, in line with 
the Public Administration Management Act, 2014, through the office of 
standards and compliance.

Manage, oversee and facilitate organisational development, job grading, 
macro organisation, remuneration, human resource information systems, 
conditions of service, labour relations and dispute management in the public 
service. Administrate the implementation of the Government Employees 
Housing Scheme and the macro organisation of the state, and ensure 
coordinated collective bargaining. 

Provide and enforce state-owned companies’ governance, legal assurance, 
and financial and non-financial performance monitoring, evaluation and 
reporting systems in support of the shareholder to ensure alignment with 
government priorities.

Lead the modernisation of the public service, through a generally applicable 
framework of norms and standards, to improve service delivery.
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Nomoro 03 ya 2025Molao wa ditekanyetšo, 2025

E lego

Ditekanyetšo tše e sego tša tšhelete tša mmušo wa selegae

Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša mmušo wa selegae

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Generation IV 

Dikoporase tša setšhaba

Reactor

E lego
Tša malapa

E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Go laola, go rulaganya le go hlokomela mananeo le diprojeke tšeo di 
šetšanago le phihlelelo ya methopo ya enetši.

Go hlokomela le go laola intasteri ya enetši ya nyuklea ya Afrika Borwa, go 
laola didirišwa tša nyuklea go ya ka ditlamo le maemo a boditšhabatšhaba, 
mmogo le go hlama molao wa nyuklea le dipholisi go netefatša tšhomišo ya 
khušo ya enetši ya nyuklea.

Go fana ka le go phethagatša mešomo ya taolo ya khamphani ya mmušo, 
tiišeletšo ya molao, le tlhokomelo ya phethagatšo ya mešomo ya ditšhelete le 
yeo e sego ya ditšhelete, tekolo le mananeotshepedišo a go bega ka thekgo 
ya mongdišere go netefatša tshepelelano ya ditiro tše bohlokwa tša mmušo. 

Go eta pele tlhabollo ya tirelo ya setšhaba go ba ya sebjalebjale, ka go 
šomiša tlhako ya ditlwaedi le maemo yeo ka setlwaedi e šomišwago, go 
kaonafatša kabo ya ditirelo.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye, le go 
rulaganya dikamano tša boditšhabatšhaba tša kgoro.

Go laola, go hlokomela le go nolofatša dipeakanyo, taolo le tlhabollo ya 
bašomi lefelong la mošomo. Go nolofatša kobamelo ya bonnyane bja melao le 
maemo ao a beilwego ke Tona ya Tirelo ya Setšhaba le Taolo, go ya ka 
Molao wa Taolo ya Tshepedišo ya Setšhaba, wa 1994, ka go šomiša maemo 
a kantoro le go a obamela.

Go laola, go hlokomela le go nolofatša tlhabollo ya sehlongwa, go hlatha 
maemo a mešomo, dipeakanyo tše kgolo, meputso, mananeotshepedišo a 
tshedimošo ya bašomi, maemo a tirelo, kamano ya bašomi le taolo ya 
diphapano ka go tirelo ya setšhaba. Go laola phethagatšo ya Sekema sa 
Mmušo sa Dintlo tša Bašomi gammogo le dipeakanyo tše di kgolo tša naga, le 
go netefatša kakaretšo go ditherišano.
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Act No.03 of 2025 Appropriation Act, 2025

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Of which 
Foreign governments and international organisations

Households

Of which 
Households

Promote constitutional values and the principles of public administration in the 
public service.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Promote sound public service leadership, human resource management, 
labour relations and labour practices.

Manage, oversee and facilitate ICT governance, e-enablement, ICT 
infrastructure, information and knowledge management, and innovation in the 
public service. Coordinate and facilitate ICT stakeholder management.

Manage, oversee and facilitate service access, operations management and 
service delivery improvement in the public service. Coordinate and facilitate 
citizen relations and public participation programmes.

Ensure the effective coordination of operations for the execution of the Public 
Service Commission’s mandate at the provincial level.

Provide policy formulation for, and coordination, regulation and oversight of, 
the public works sector in relation to the accommodation, housing, land and 
infrastructure needs of national departments. Enhance intergovernmental 
relations by coordinating concurrent public works functions. Lead and direct 
the implementation of the national expanded public works programme. 
Promote growth, job creation and transformation in the construction and 
property industries.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Establish a high standard of service delivery, monitoring and good governance 
in the public service.

Undertake public administration investigations, analyse and refer cases of 
alleged corruption to respective departments for investigation, and scrutinise 
the financial disclosure forms of senior managers to ensure an integrity-driven 
public service and administration.

Promote sound sectoral and intergovernmental relations and strategic 
partnerships. Coordinate with provinces on immovable asset registers, 
construction and property management, and the reporting of performance 
information within the public works sector.

Coordinate the implementation of the expanded public works programme, 
which aims to create work opportunities and provide training for unskilled, 
marginalised and unemployed people.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Tša malapa

E lego
Tša malapa

Go laola, go hlokomela le go nolofatša taolo ya ICT, bokgoni bja inthanete, 
mananeokgoparara a ICT, taolo ya tshedimošo le tsebo, gammogo le tlhabollo 
ka go tirelo ya setšhaba. Go rulaganya le go nolofatša taolo ya batšeakarolo 
ba ICT.

Go laola, go hlokomela le go nolofatša phihlelelo ya ditirelo, taolo ya 
ditshepedišo le kaonafatšo ya kabo ya ditirelo ka go tirelo ya setšhaba. Go 
rulaganya le go nolofatša dikamano tša badudi le mananeo ao setšhaba se ka 
kgathago tema.

Go tšwetšapele metheo ye bohlokwa le melao ya taolo ya setšhaba ka go 
tirelo ya setšhaba.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go tšwetšapele boetapele bjo bo kwalago ka go tirelo ya setšhaba, taolo ya 
bašomi, dikamano tša bašomi le ditiro tša mešomo.

Go hlola maemo a godimo a kabo ya ditirelo, tlhokomelo le pušo ye e lokilego 
ka go titirelo ya setšhaba.

Go dira dinyakišišo tša taolo ya setšhaba, go sekaseka le go fetišetša melato 
yeo e gononelwago go ba e dirilwe ya bomenetša go dikgoro tša maleba gore 
e nyakišešwe, gammogo le go tsinkela diforomo tšeo di bontšhago ditšhelete 
tša balaodibagolo go netefatša gore go hlohleletšwa botshepegi ka gare ga 
tirelo le taolo ya setšhaba.

Go netefatša thulaganyo ya ditshepedišo ye e šomago malebana le 
phethagatšo ya morero wa Komišene ya Tirelo ya Setšhaba maemong a 
profense.

Go fana ka tlhamo ya pholisi ya, gammogo le thulaganyo, taolo le tlhokomelo 
ya, lekala la mešomo ya setšhaba mabapi le madulo, dintlo, naga le dinyakwa 
tša mananeokgoparara tša dikgoro tša bosetšhaba. Go kaonafatša dikamano 
tša ka gare ga mmušo ka go rulaganya mešomo ya setšhaba ya go 
sepelelana. Go eta pele le go laela phethagatšo ya lenaneo la bosetšhaba leo 
le katološitšwego la mešomo ya setšhaba. Go tšwetšapele kgolo, tlholego ya 
mešomo le phetošo diintastering tša kago le thoto.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go tšwetšapele dikamano tše di kwagalago tša dikgwerano tša ka gare ga 
mmušo le tša ditirišano tša maano. Go rulaganya le diprofense mabapi le 
direjistara tša thoto ye e sa šuthego, kago le taolo ya thoto, gammogo le go 
bega ka ga tshedimošo ya phethagatšo ya mešomo ka gare ga lekala la 
mešomo ya setšhaba. 

Go rulaganya phethagatšo ya mananeo ao a katološitšwego a mešomo ya 
setšhaba ao a ikemišeditšego go hlola menyetla ya mešomo le go fana ka 
tlhahlo go batho bao ba hlokago bokgoni, bao ba kgethollotšwego gammogo 
le bao ba hlokago mešomo.
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Act No.03 of 2025 Appropriation Act, 2025

Of which 
Conditional allocation to local government

Conditional allocations to provinces

Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Public corporations

Of which 
Public corporations

Promote the growth and transformation of the construction and property 
industries. Promote a standardised approach and best practice in construction 
and immovable asset management in the public sector.

Provide norms and standards for the prestige accommodation portfolio and 
meet the protocol responsibilities for state functions.

Lead and partner in the production of statistics, in line with internationally 
recognised principles and standards, to inform users about socioeconomic 
dynamics for evidence-based decisions.

Produce population and social statistics to inform evidence-based 
socioeconomic development.

Develop standards, statistical frames and methodologies, and conduct 
statistical research.

Enable statistical production through technology and promote the use of 
statistics.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department. 

Produce economic statistics to inform evidence-based economic 
development. 

Collect and process data, and interact with stakeholders and users at the 
provincial and local levels.

Develop and coordinate the national statistics system in South Africa.
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E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka go mmušo wa selegae

Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Agrément South Africa

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Dikoporase tša setšhaba

E lego
Dikoporase tša setšhaba

Go tšwetšapele kgolo le phetošo ya diintaseteri tša kago le dithoto. Go 
tšwetšapele mokgwa wo o beilwego le ditiro tše kaonekaone go tša kago le 
taolo ya dithoto tšeo di sa šutišegego ka go lekala la setšhaba.

Go fana ka metheo le maemo mabapi le maemo a madulo a photefolio, 
gammogo le go fihlelela maikarabelo a tshepedišo ya mešomo ya mmušo.

Go eta pele le go šomišana mabapi le tšweletšo ya dipalopalo, go ya ka 
metheo le maemo ao a tsebegago a boditšhabatšhaba, go tsebiša badiriši ka 
ga dipharologano tša leago gore ba kgone go tšea dipheto tše di nago le 
bohlatse.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye. 

Go tšweletša dipalopalo tša ekonomi go kgontšha tlhabollo ya ekonomi yeo e 
theilwego godimo ga bohlatse.

Go tšweletša dipalopalo tša baagi le leago go kgontšha tlhabollo ya ekonomi 
ya leago yeo e theilwego godimo ga bohlatse.

Go hlama maemo, ditlhako le mekgwa ya go tšea dipalopalo, go dira 
dinyakišišo tša dipalopalo. 

Go kgontšha tšweletšo ya dipalopalo ka go šomiša theknolotši le go 
tšwetšapele tšhomišo ya dipalopalo.

Go kgoboketša le go lekola tshedimošo, le go ikgokaganya le batšeakarolo le 
badiriši magatong a profense le a selegae.

Go hlama le go thulaganya lenaneotshepedišo la dipalopalo ka Afrika Borwa.
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Act No.03 of 2025 Appropriation Act, 2025

Of which 
Provincial agencies and funds

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Conditional allocations to provinces

Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Households

Of which 
Allocation-in-kind to provinces

Conditional allocation to provinces

Coordinate traditional affairs across government through the development of 
appropriate policies, norms, standards, systems and regulatory frameworks; 
and promote culture, heritage and social cohesion.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Develop, review, coordinate and monitor the implementation of traditional 
affairs policies, norms and standards, and support traditional affairs entities to 
restore the integrity and dignity of traditional leadership.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Develop curriculum and assessment policies, and monitor and support their 
implementation.

Promote quality teaching and institutional performance through the effective 
supply, development and use of human resources.

Provide comprehensive support to the institutions of traditional leadership, 
including Khoi-San leadership structures, to coordinate traditional affairs 
across all three spheres of government.

Provide quality basic education for all, and lead the establishment and 
development of a South African schooling system for the 21st century. 

Promote quality and effective service delivery in the basic education system 
through planning, implementation and assessment.
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E lego
Diagente le ditšhelete tša profense

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense

Dihlogwa tše di sa dirego letseno
Ntataise

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Tša malapa

E lego
Ditekanyetšo tšeo e sego tša tšhelete tša diprofense

Ditekanyetšo tše di nago le mabaka tša diprofense

Go rulaganya merero ya setšo go ralala le mmušo ka go hlola dipholisi tša 
maleba, ditlwaedi, maemo, mananeotshepedišo le ditlhako tša taolo; mmogo 
le go tšwetšapele setšo, bohwa le kwano ya setšhaba.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go hlama, lekola, rulaganya le go hlokomela phethagatšo ya dipholisi tša 
merero ya setšo, ditlwaedi le maemo, mmogo le go thekga dihlongwa tša 
merero ya setšo go tsošološa tshepo le seriti sa boetapele bja setšo.

Go fana ka thekgo ka kakaretšo go dihlongwa tša boetapele bja setšo, go 
akaretšwa dihlongwa tša boetapele bja KhoiSan, go rulaganya merero ya 
setšo go ralala le makala ka moka a mararo a mmušo. 

Go fana ka thuto ya motheo go batho ka moka, gammogo le eta pele tlholego 
le tšwetšopele ya lenaneotshepedišo la dikolo la Afrika Borwa mo go 
ngwagakgolo wa 21.  

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go hlama lenaneothuto le dipholisi tša tekolo, mmogo le go hlokomela le go 
thekga phethagatšo ya tšona.

Go tšwetšapele kabo ya thuto ya boleng le phethagatšo ya mešomo ya 
sehlongwa ka go aba, go hlabolla le go šomiša bašomi ka tsela ye e šomago. 

Go tšwetšapele kabo ya ditirelo tša boleng le yeo e šomago gabotse ka go 
lenaneotshepedišo la thuto ya motheo ka go beakanya, go phethagatša le go 
lekola. 
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Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Non-profit institutions

Of which 
Conditional allocations to provinces

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Higher education institutions

Non-profit institutions

Develop and support a quality higher and vocational education sector. 
Promote access to higher education, vocational education and skills 
development training opportunities.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Provide strategic direction in the development, implementation and monitoring 
of departmental policies and in the human resource development strategy for 
South Africa.

Monitor and support provinces to implement care and support programmes for 
learning and teaching.

Develop and coordinate policy and regulatory frameworks for an effective and 
efficient university education system. Provide financial and other support to 
universities, the National Student Financial Aid Scheme and national institutes 
for higher education.
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Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Dihlongwa tša thuto ya godimo

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

Go hlokomela le go thekga diprofense go phethagatša mananeo a tlhokomelo 
le thekgo a go ithuta le go ruta.

Go hlama le go thekga lekala la thuto ya godimo le la mešomo ya diatla. Go 
tšwetšapele phihlelelo go thuto ya godimo, thuto ya mešomo ya diatla le 
menyetla ya tlhahlo ya tlhabollo ya bokgoni.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fana ka taelo ya maano ka go tlhabollo, phethagatšo le tlhokomelo ya 
dipholisi tša kgoro gammogo le maano a tlhabollo ya bašomi mabapi le Afrika 
Borwa.

Go hlama le go rulaganya pholisi le ditlhako tša taolo gore go be le 
lenaneotshepedišo la thuto ya yunibesithi leo le šomago. Go fana ka thekgo 
ya ditšhelete le thekgo ye nngwe go diyunibesithi, Sekema sa Bosetšhaba ya 
Thušo ya Ditšhelete sa Baithuti le diinstitšhute tša bosetšhaba tša thuto ya 
godimo.
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Higher education institutions
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlongwa tša thuto ya godimo
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Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Higher education institutions

Promote and monitor the national skills development strategy. Develop skills 
development policies and regulatory frameworks for an effective skills 
development system.

Plan, develop, implement, monitor, maintain and evaluate national policy, 
programme assessment practices and systems for technical and vocational 
education and training. Provide financial and other support to technical and 
vocational education and training colleges and regional offices. 
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Dihlogwa tše di sa dirego letseno

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlongwa tša thuto ya godimo

Go beakanya, go hlama, go phethagatša, go hlokomela le go lekola pholisi ya 
bosetšhaba, ditiro tša go sekaseka mananeo mmogo le mananeotshepedišo a 
go aba thuto le tlhahlo ya setegeniki le mešomo ya diatla. Go fana ka thekgo 
ya tšhelete le ye nngwe go dikholetše le dikantoro tša dilete tšeo di abaga 
thuto le tlhahlo ya setegeniki le mešomo ya diatla.

Go tšwetšapele le go hlokomela leano la bosetšhaba la tlhabollo ya bokgoni. 
Go hlama dipholisi tša tlhabollo ya bokgoni le ditlhako tša taolo gore go be le 
lenanetshepedišo leo le šomago la tlhabollo ya bokgoni.
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Allocation-in-kind to provinces

Conditional allocation to provinces

Of which 
Conditional allocation to provinces

Non-profit institutions

Of which 
Conditional allocation to provinces

Plan, develop, implement, monitor, maintain and evaluate national policy, 
programme assessment practices and systems for community education and 
training. Provide financial and other support to community education and 
training colleges.

Lead and coordinate health services to promote the health of all people in 
South Africa through an accessible, caring and high-quality health system 
based on the primary health care approach. 

Develop and support the implementation of national policies, guidelines, 
norms and standards, and the achievement of targets set to decrease 
morbidity and mortality associated with communicable and non-communicable 
diseases. Develop strategies and implement programmes that reduce 
maternal and child mortality.

Develop and oversee the implementation of legislation, policies, systems, 
norms and standards for a uniform, well-functioning district health system, 
including for emergency, environmental and port health services.

Develop national policies and plans for all levels of hospital services to 
strengthen the referral system and facilitate the improvement of hospitals. 
Ensure that the planning, coordination, delivery and oversight of health 
infrastructure meet the country’s health needs.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Achieve universal health coverage by improving the quality and coverage of 
health services through the development and implementation of policies and 
health financing reforms.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

E lego

E lego
Ditekanyetšo tšeo e sego tša tšhelete tša diprofense

Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense 

E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense 

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

    –  HIV/AIDS
    –  LifeLine South Africa
    –  LoveLife Trust
    –  National Council Against Smoking
    –  Soul City
    –  South African Federation for Mental Health

     –  South African National AIDS Council
    –  South African National Council for the Blind
    –  South African Renal Registry

E lego
Ditekanyetšo tše e sego tša tšhelete tša diprofense

Go beakanya, go hlabolla, go phethagatša, go hlokomela le go lekola pholisi 
ya bosetšhaba, ditiro tša go hlahloba lenaneo le mananeotshepedišo a thuto 
le tlhahlo ya setšhaba. Go fana ka thekgo ya tšhelete le ye nngwe go 
dikholetše tša setšhaba tša thuto le tlhahlo.

Go eta pele le go rulaganya ditirelo tša maphelo go tšwetšapele boitekanelo 
bja tša maphelo a batho ka moka ka Afrika Borwa ka go šomiša 
lenanetshepedišo leo le fihlelelegago, la tlhokomelo le la boleng bja godimo 
leo le theilwego godimo ga mokgwa wa tlhokomelo ya motheo ya maphelo. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fihlelela kakaretšo ye tlwaelegilego ya tša maphelo ka go kaonafatša 
boleng le tšhireletšego ya ditirelo tša maphelo ka go hlama le go phethagatša 
dipholisi mmogo le go mpshafatša kabo ya thušo ya ditšhelete tša maphelo.

Go hlama le go thekga phethagatšo ya dipholisi tša bosetšhaba, ditlhahlo, 
ditlwaedi le maemo, gammogo le go fihlelela dinepo tšeo di beilwego go 
fokotša malwetši goba mahu ao a amanago le malwetši a go fetela le ao a sa 
fetelago. Go hlama maano le go phethagatša mananeo ao a fokotšago mahu 
a baimana le bana. 

Go hlama le go hlokomela phethagatšo ya molao, dipholisi, 
mananeotshepedišo, ditlwaedi le maemo gore go be le lenanetshepedišo la 
tša maphelo la selete leo le swanago, le šomago gabotse, go akaretšwa 
ditirelo tša tšhoganyetšo, tša tikologo le tša boemakepe. 

Go hlama dipholisi le dipeakanyo tša bosetšhaba malebana le maemo ka 
moka a ditirelo tša bookelo go maatlafatša lenaneotshepedišo la go fetišetšwa 
ga batho bookelong bja bongwe mmogo le go nolofatša kaonafatšo ya 
maokelo. Go netefatša gore dipeakanyo, thulaganyo, kabo ya ditirelo le 
tlhokomelo ya mananeokgoparara a maphelo e fihlelela dinyakwa tša naga 
tša ditirelo tša maphelo. 
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Of which 
Allocation-in-kind to provinces

Conditional allocations to provinces

Of which 
Conditional allocation to provinces

Departmental agencies and accounts

Non-profit institutions

Social security funds

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Households

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department and the sector.

Provide social assistance to eligible individuals whose income and assets fall 
below set thresholds.

Provide for social security policy development and the fair administration of 
social assistance.

Develop policies and systems for the planning, managing and training of 
health sector human resources, and for planning, monitoring, evaluation and 
research in the sector. Provide oversight to all public entities in the sector and 
statutory health professional councils in South Africa.

Ensure protection against vulnerability by creating an enabling environment 
for the provision of a comprehensive, integrated and sustainable social 
development service. 

Create an enabling environment for the delivery of equitable developmental 
welfare services through the formulation of policies, norms, standards and 
best practices; and the provision of support to implementing agencies.
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E lego
Ditekanyetšo tše e sego tša tšhelete tša diprofense

Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense 

E lego
 Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense 

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

Ditšhelete tša tšhireletšo ya leago

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Tša malapa

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Go hlama dipholisi le mananeotshepedišo a go dira dipeakanyo, go laola le go 
hlahla bašomi ba lekala la maphelo, gammogo le a dipeakanyo, tlhokomelo, 
tekolo le nyakišišo ka gare ga lekala. Go fana ka tlhokomelo go dihlongwa ka 
moka tša lekala mmogo le dikhansele tša semelao tša profešene ya maphelo 
ka Afrika Borwa.

Go netefatša tšhireletšo kgahlanong le go ba kotsing ka go hlola tikologo yeo 
e fanago ka tirelo ya tlhabollo ya leago yeo e akaretšago, e kopantšwego ebile 
e šomago go ya go ile.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro le lekala 
le.

Go fana ka thušo ya leago go batho bao ba nago le maswanedi bao letseno le 
dithoto tša bona di welago ka tlase ga tekanyetšo yeo e beilwego.

Go fana ka tlhabollo ya pholisi ya tšhireletšo ya leago mmogo le taolo ye 
lokilego ya tshepedišo ya kabo ya thušo ya leago. 

Go hlama tikologo ye e maatlafatšago kabo ya ditirelo tša boiketlo tša 
tekatekano ka go hlama dipholisi, ditwaedi, maemo le ditiro tše di kaone; 
gammogo le kabo ya thekgo go diagente tšeo di phethagatšago.
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Of which 
Foreign governments and international organisations

Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Foreign governments and international organisations

Lead, coordinate and oversee the transformation agenda for the 
socioeconomic empowerment, rights and equal treatment of women, youth 
and persons with disabilities.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Promote good governance regarding the rights and transformation of the 
social and economic empowerment of women.

Support community development and promote evidence-based policy-making 
in the department and the social development sector.

Provide research, knowledge management, international relations, 
stakeholder management, monitoring and evaluation for women, youth and 
persons with disabilities.

Advocate mainstreaming of the rights of persons with disabilities.
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E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

–  Autism South Africa: Ditshepedišo
–  Childline South Africa: Ditshepedišo
–  Deafblind South Africa: Ditshepedišo
–  Future Families: Ditshepedišo
–  Khulisa Social Solutions: Ditshepedišo
–  LifeLine South Africa: Ditshepedišo

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Go thekga tlhabollo ya setšhaba le go tšwetšapele tiro ya pholisi ye e 
theilwego godimo ga bohlatse ka gare ga kgoro le ka go lekala la tlhabollo ya 
leago.

Go eta pele, go rulaganya le go hlokomela lenaneo la phetošo la go 
maatlafatša ekonomi ya leago, ditokelo le tshwaro ya go lekana ya basadi, 
baswa le batho bao ba phelago ka bogolofadi. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go tšwetšapele taolo ya maleba mabapi le ditokelo le phetošo ya maatlafatšo 
ya leago le ekonomi ya basadi.

Go fana ka nyakišišo, taolo ya tsebo, dikamano tša boditšhabatšhaba, taolo 
ya bakgathatema, tlhokomelo le tekolo ya basadi, baswa le batho bao ba 
phelago ka bogolofadi.

Go emelela setlwaedi sa go akaretšwa ga ditokelo tša batho bao ba phelago 
ka bogolofadi.
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Households

Of which 
Departmental agencies and accounts

Households

Advocate mainstreaming of the rights of youth.

Provide strategic advice and support to the Minister of Police. Exercise civilian 
oversight of the South African Police Service to ensure a transformed and 
accountable police service that reflects the democratic values and principles 
of the Constitution of the Republic of South Africa.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Oversee, monitor and report on the performance of the South African Police 
Service. Provide for the functions of the Office of the Judge for the Directorate 
for Priority Crime Investigation, and the National Forensic Oversight and 
Ethics Board.

Contribute to a just, peaceful and safer South Africa through the effective and 
humane incarceration of inmates and the rehabilitation and social reintegration 
of offenders.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Manage and encourage national dialogue on community safety and crime 
prevention.

Develop policy and legislation for the police sector and conduct research on 
policing and crime.

Provide needs-based care services for the personal wellbeing of all inmates in 
the department’s custody.

Provide for safe and secure conditions of detention consistent with 
maintaining the human dignity of inmates. Administer, profile and consider 
offenders for release or placement into the system of community corrections.

Provide offenders with needs-based programmes and interventions to 
facilitate their rehabilitation and enable their social reintegration.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Tša malapa

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Tša malapa

Go emelela setlwaedi sa go akaretšwa ga ditokelo tša baswa.

Go fana ka maano a keletšo le thekgo go Tona ya Maphodisa. Go 
phethagatša mošomo wa tlhokomelo ya Tirelo ya Maphodisa a Afrika Borwa 
go netefatša gore go na le tirelo ya maphodisa yeo e fetogilego ebile e nago 
maikarabelo yeo e bontšhago melao le metheo ya demokrasi ya Molaotheo 
wa Repabliki ya Afrika Borwa.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go laola le go hlohleletša poledišano ya setšhaba ka ga polokego le thibelo ya 
bosenyi. 

Go hlama pholisi le molao wa lekala la maphodisa le go dira dinyakišišo tša 
sephodisa le bosenyi.

Go hlokomela, go okamela le go bega phethagatšo ya mešomo ya Tirelo ya 
Maphodisa a Afrika Borwa. Go fana ka mešomo ya Kantoro ya Moahlodi go 
Lekala la Nyakišišo ya Bosenyi bjo Bohlokwa, gammogo le Tlhokomelo ya 
Boto ya Tlhokomelo ya Forensiki le Maitshwaro.

Go tsenya letsogo gore go fihlelelwe Afrika Borwa yeo e nago le toka, khutšo 
le polokego ka go golega bagolegwa ka tsela ya maleba le ya botho mmogo le 
tshokollo le pušetšo ya bona setšhabeng. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fana ka maemo a go swarwa ao a bolokegilego le ao a šireletšegilego ao a 
sepelelanago le tlhokomelo ya seriti sa botho sa bagolegwa. Go laola, go 
hlatha le go lekola go lokollwa goba go bewa ga basenyi ka go 
lenaneotshepedišo la tshokollo ya setšhaba. 

Go fa basenyi mananeo a dinyakwa le dithuši tša go nolofatša tshokollo ya 
bona le pušetšo ya bona setšhabeng.

Go fana ka dinyakwa tša ditirelo tša tlhokomelo gore go be le boitekanelo bja 
bagolegwa ka moka bao ba lego ka tlase ga tlhokomelo ya kgoro.
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Of which 
Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Provide effective supervision for offenders placed under the system of 
community corrections and facilitate their social reintegration into 
communities.

Defend and protect the Republic of South Africa, its territorial integrity and its 
people, in accordance with the Constitution and the principles of international 
law regulating the use of force. 

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department and its entities. 

Provide and employ defence capabilities, including an operational capability, 
to successfully conduct all operations as well as joint, interdepartmental, 
interagency and multinational military exercises.

Provide prepared and supported landward defence capabilities for the defence 
and protection of South Africa.

Provide prepared and supported air defence capabilities for the defence and 
protection of South Africa.

Provide prepared and supported maritime defence capabilities for the defence 
and protection of South Africa.

Provide prepared and supported health capabilities and services for the 
defence and protection of South Africa.

Provide defence intelligence and counterintelligence capabilities, and defence 
diplomacy administrative support to the department.

Provide general support capabilities and services to the department.
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E lego
Dikoporase tša setšhaba 

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dikoporase tša setšhaba 

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Go fana ka tlhokomelo ya maleba go basenyi bao ba beilwego ka fase ga 
lenaneotshepedišo la tshokollo ya setšhaba le go nolofatša pušetšo ya bona 
setšhabeng. 

Go šireletša le go boloka Repabliki ya Afrika Borwa, seriti sa lefase la yona le 
batho ba yona, go ya ka Molaotheo le metheo ya boditšhabatšhaba ye e 
laolago tšhomišo ya maatla. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye le 
dihlongwa tša yona. 

Go fana ka le go šomiša mabokgoni a tšhireletšo, go akaretšwa bokgoni bja 
go šoma, go kgona go phethagatša ditshepedišo ka moka gammogo le tša 
mohlakanelwa, magareng ga dikgoro, magareng ga diagente le mešomo ya 
sesole ya magareng ga ditšhaba tše ntši.

Go fana ka mabokgoni a tšhireletšo ya naga ao a lokišeditšwego le ao a 
thekgwago malebana le tšhireletšo le polokego ya Afrika Borwa.

Go fana ka mabokgoni a tšhireletšo ya lefaufau ao a lokišeditšwego le ao a 
thekgwago malebana le tšhireletšo le polokego ya Afrika Borwa.

Go fana ka mabokgoni a tšhireletšo ya lewatle ao a lokišeditšwego le ao a 
thekgwago malebana le tšhireletšo le polokego ya Afrika Borwa.

Go fana ka mabokgoni le ditirelo tša tlhokomelo ya maphelo tšeo di 
lokišeditšwego le tšeo di thekgwago malebana le tšhireletšo le polokego ya 
Afrika Borwa.

Go fana ka mabokgoni a tšhireletšo ya mahlale le tšhireletšo ya kgoboketšo 
ya tshedimošo, mmogo le thekgo ya taolo ya botseta ka go kgoro.

Go fana ka thekgo ka kakaretšo ya mabokgoni le ditirelo ka go kgoro.
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Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Households

Of which 
Households

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Foreign governments and international organisations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Ensure independent oversight of the South African Police Service and the 
Municipal Police Services. Conduct independent and impartial investigations 
of identified criminal offences allegedly committed by members of the South 
African Police Service and the Municipal Police Services and make 
appropriate recommendations.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Uphold and protect the Constitution and the rule of law, and render 
accessible, fair, speedy and cost-effective administration of justice in the 
interests of a safer and more secure South Africa.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Facilitate the resolution of criminal and civil cases by providing accessible, 
efficient and quality administrative and quasi-legal support to the lower courts 
and justice service points.

Coordinate and facilitate the Directorate’s investigation processes through the 
development of policy and strategic frameworks that guide and report on 
investigations.

Manage and facilitate the provision of investigation advisory services. Provide 
legal, civil and labour litigation services.

Provide legal and legislative services to government. Facilitate the resolution 
and mediation of family disputes. Supervise the registration of trusts, and the 
administration of deceased and insolvent estates and estates undergoing 
liquidation. Manage the Guardian's Fund. Prepare and promote legislation, 
facilitate constitutional development and undertake research in support of this.

Provide a coordinated prosecuting service that ensures that justice is 
delivered to victims of crime through general and specialised prosecutions. 
Remove profit from crime. Protect certain witnesses.
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Dikoporase tša setšhaba 

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Tša malapa

E lego
Tša malapa

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Go netefatša tlhokomelo ye e ikemego ya Tirelo ya Maphodisa a Afrika Borwa 
mmogo le Tirelo ya Maphodisa a Masepala. Go dira dinyakišišo tše di 
ikemego ebile  di sa tšeyego lehlakore go melato ya bosenyi ye e hlathilwego 
yeo go gononelwago e dirilwe ke maloko a Tirelo ya Maphodisa a Afrika 
Borwa gammogo le Ditirelo tša Maphodisa a Mmasepala gomme le fane ka 
dikakanyo tša maleba.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go rulaganya le go nolofatša ditshepedišo tša dinyakišišo tša Lekala ka go 
hlama pholisi le ditlhako tša maano tšeo di hlahlago le go bega ka dinyakišišo. 

Go laola le go nolofatša kabo ya ditirelo tša keletšo ka ga dinyakišišo. Go fana 
ka ditirelo tša molao,setšhaba, bašomi le tshekišo.

Go obamela le go šireletša Molaotheo le taelo ya molao, mmogo le go fana ka 
taolo ya toka yeo e fihlelelegago, e lokilego, e phethagatšwago ka lebelo le ye 
e se nago theko ya godimo go lebeletšwe dikgahlegelo tša go ba le Afrika 
Borwa ye e nago polokego le yeo e šireletšegilego.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go nolofatša ditharollo tša melato ya bosenyi le ya setšhaba ka go fana ka 
thekgo yeo e fihlelelegago, yeo e šomago gabotse mmogo le taolo ya boleng 
le ditirelo tšeo ekago ke tša semolao go dikgorotsheko tša tlase le mafelo ao a 
abago ditirelo tša toka. 

Go fana ka ditirelo tša semolao go mmušo. Go nolofatša tharollo le namolo ya 
diphapano tša malapa. Go hlokomela ngwadišo ya ditherasete le taolo ya 
dithoto tša bahu le tša dithoto tša dikoloto tšeo di palelwago ke go lefša 
mmogo le dithoto tšeo di phatlalatšwago ka go rekišwa. Go laola Sekhwama 
sa Mohlokomedi, Go lokiša le go tšwetšapele molao, go nolofatša tlhabollo ya 
molaotheo le go dira dinyakišišo go thekga se. 

Go fana ka tirelo ye e rulagantšwego ya botšhotšhisi yeo e netefatšago gore 
toka e a phethagala go batšwasehlabelo ba bosenyi ka ditshekišo tša 
kakaretšo le tšeo di ikgethilego. Go tloša dipoelo tša bosenyi. Go šireletša 
dihlatse tše di rilego.
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Households

Of which 
Households

Of which 

Departmental agencies and accounts

Households

Provide a variety of auxiliary services associated with the department's 
purpose. Fund the interdepartmental justice modernisation programme, the 
President's Fund, the Office of the Legal Services Ombud and transfer 
payments to public entities and constitutional institutions.

Formulate policies and standards aimed at providing a comprehensive 
delivery system to military veterans and their dependants in recognition of 
their role in the democratisation of South Africa.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department. 

Strengthen judicial governance and independence by rendering effective 
support to the Chief Justice in executing administrative and judicial powers 
and duties as both head of the Judiciary and the Constitutional Court.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Provide court administration services to the superior courts.

Manage the national military veterans database; and develop and implement 
legislation, policy frameworks and service delivery cooperation agreements on 
compensation for injury in military service, counselling, health care, public 
transport, and pension and housing benefits for military veterans eligible for 
such support.

Manage and facilitate the implementation of military veteran empowerment 
and stakeholder management programmes.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Provide education programmes to judicial officers, support services to the 
Judicial Service Commission, and policy development and research services 
to the department and the Judiciary for the optimal administration of justice.

Prevent, combat and investigate crime; maintain public order; protect and 
secure the inhabitants of South Africa and their property; and uphold and 
enforce the law.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Tša malapa

E lego
Tša malapa

E lego

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Tša malapa

Go fana ka ditirelo tša go fapafapana tša thušo tšeo di amanago le morero wa 
kgoro. Go thuša lenaneo la mpshafatšo ya toka la magareng ga dikgoro, 
Sekhwama sa Mopresidente, Kantoro ya Ditirelo tša Molao tša Baemedi ba 
Setšhaba le go fetišetša ditefelo go mekgatlo ya setšhaba le dihlongwa tša 
molaotheo.

Go hlama dipholisi le maemo ka maikemišetšo a go fana ka 
lenaneotshepedišo leo le akaretšago la kabo ya ditirelo go bagale ba sesole le 
bao ba ikemego ka bona ka go lemoga karolo ya bona ka go pušo ya 
demokrasi ya Afrika Borwa. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go laola dathabeise ya bosetšhaba ya bagale ba sesole; le go hlama le go 
phethagatša melao, ditlhako tša pholisi le ditumelelano tša tirišano ya kabo ya 
ditirelo mabapi le meputso ya dikgobalo ka go tirelo ya sesole, 
thobamatswalo, tlhokomelo ya maphelo, dinamelwa tša bohle, mmogo le 
phenšene le dikholego tša dintlo tša bagale ba sesole bao ba nago le 
maswanedi a go hwetša thekgo. 

Go laola le go nolofatša phethagatšo ya mananeo a go matlafatša bagale ba 
sesole le taolo ya batšeakarolo. 

Go maatlafatša bolaodi bja kahlolo le go ikema ga bjona ka go aba thekgo ye 
e šomago go Moahlodimogolo ge a šomiša maatla a taolo le molao wa kahlolo 
gammogo le mešomo ya gagwe bjalo ka bobedi hlogo ya tša kahlolo le ya 
Kgorotsheko ya Molaotheo.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fana ka mananeo a thuto go bahlankedi ba boahlodi, ditirelo tša thekgo go 
Komišene ya Ditirelo tša Boahlodi, le tlhamo ya pholisi le ditirelo tša 
dinyakišišo go kgoro le boahlodi gore go be le tshepedišo ye e swanetšego ya 
toka.

Go thibela, go lwantšha le go nyakišiša bosenyi; go hlokomela tatelo ya  
molao ke setšhaba; go šireletša le go boloka badudi ba Afrika Borwa le dithoto 
tša bona; gammogo le go obamela le go šomiša molao.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fana ka ditirelo tša taolo ya kgorotsheko go dikgorotsheko tša maemo a 
godimo.
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Of which 
Households

Of which 

Households

Provincial agencies and funds

Of which 
Households

Of which 
Households

Of which 
Households

Provincial agencies and funds

Public corporations

Of which 
Conditional allocation to provinces

Departmental agencies and accounts

Households

Provincial agencies and funds

Enable police stations to institute and preserve safety and security, and 
provide for specialised interventions and the policing of South Africa’s borders.

Enable the investigative work of the South African Police Service, including 
providing support to investigators in terms of forensic evidence and criminal 
records.

Lead, support and promote the management of agricultural resources through 
policies, strategies and programmes to enhance sustainable use and achieve 
economic growth, job creation, food security, rural development and 
transformation.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Oversee livestock production, game farming, animal and plant health, natural 
resources, and disaster management.

Manage crime intelligence and analyse crime information, and provide 
technical support for investigations and crime prevention operations.

Provide protection and security services to all identified dignitaries and 
government interests.

Facilitate and promote food security and agrarian reform programmes and 
initiatives.
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E lego
Tša malapa

E lego

Tša malapa

Diagente le ditšhelete tša profense 

E lego
Tša malapa

E lego
Tša malapa

E lego
Tša malapa

Diagente le ditšhelete tša profense 

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Tša malapa

Diagente le ditšhelete tša profense 

Go kgontšha diteišene tša maphodisa gore di phethagatše le go boloka 
polokego le tšhireletšo ya batho, le go fana ka dithuši tše di ikgethilego le go 
hlokomela mellwane ya Afrika Borwa.

Go kgontšha mošomo wa bonyakišiši wa Tirelo ya Maphodisa a Afrika Borwa, 
go akaretšwa go fana ka thekgo go banyakišiši go ya ka bohlatse bja forensiki 
le direkoto tša bosenyi.

Go laola mahlale a bosenyi le go sekaseka tshedimošo ya bosenyi, gammogo 
le go fana ka thekgo ya setegeniki go dinyakišišo le ditshepedišo tša thibelo 
ya bosenyi.

Go fana ka ditirelo tša polokego le tšhireletšo go bahlomphegi ka moka bao 
ba hlathilwego le dikgahlego tša mmušo. 

Go eta pele, go thekga le go tšwetšapele taolo ya methopo ya temo ka 
tšhomišo ya dipholisi, maano le mananeo go kaonafatša tšhomišo ya go ya go 
ile le go fihlelela kgolo ya ekonomi, tlholego ya mešomo, tšhireletšego ya dijo, 
tlhabollo ya dinagamagae le phetogo. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go hlokomela tšweletšo ya diphedi, leruo la diphedi tša hlaga, lephelo la 
diphoofolo le dihlare, methopo ya tlhago, le taolo ya dikotsi. 

Go nolofatša le go tšwetšapele tšhireletšego ya dijo mmogo le mananeo le 
masolo a phetošo ya tša temo.
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Of which 
Conditional allocations to provinces

Households

Provincial agencies and funds

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Provincial agencies and funds

Public corporations

Of which 
Households

Of which 
Foreign governments and international organisations

Create an enabling environment for inclusive growth in the ICT sector by 
developing policies and legislation that promote infrastructure investment and 
socioeconomic development.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Ensure alignment between South Africa’s foreign policy and international 
activities in the ICT field.

Promote economic development, trade and market access for agriculture 
products, and foster international relations for the sector.

Develop ICT policies and legislation that support the development of an ICT 
sector that creates favourable conditions for accelerated and shared economic 
growth. Develop strategies that increase the adoption and use of ICT by the 
majority of South Africans to bridge the digital divide.
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E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense

Tša malapa

Diagente le ditšhelete tša profense 

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Diagente le ditšhelete tša profense 

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Tša malapa

E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

DONA

Pan-African

Go tšwetšapele tlhabollo ya ekonomi, kgwebišano le phihlelelego ya 
mebaraka go bapatša didirišwa tša temo, mmogo le go godiša dikgwerano tša 
boditšhatšhaba tša lekala le.

Go hlama tikologo yeo e dumelalago gore go be le kgolo yeo e akaretšago ka 
go lekala la ICT ka go hlama dipholisi le melao yeo e tšwetšago pele 
dipeeletšo go mananeokgoparara le tlhabollo ya ekonomi ya leago.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go netefatša tshepelelano magareng ga pholisi ya dinaga di šele ya Afrika 
Borwa le ditiragalo tša boditšhabatšhaba ka go lefapha la ICT.

Go hlama dipholisi tša ICT le molao wo o thekgago tlhabollo ya lekala la ICT 
gore le hlole mabaka ao a rategago malebana le kgolo ya ekonomi yeo e 
diregago ka lebelo le yeo go ka abelanwago ka yona. Go hlama maano ao a 
oketšago kamogelo le tšhomišo ya ICT ke bontšhi bja batho ba Afrika Borwa 
go tswalela karoganyo ka go tša titšithale.
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Non-profit institutions

Public corporations

Social security funds

Of which 
Departmental agencies and accounts

Promote investment in robust, reliable, secure and affordable ICT 
infrastructure that supports the provision of a multiplicity of applications and 
services.

Reduce unemployment, poverty and inequality by pursuing the objectives of 
decent work for all through: employment creation and enterprise development; 
the setting of standards and the protection of rights at work, including the 
facilitation of equal opportunities and social dialogue; and the provision of 
social protection.

Oversee and manage government’s shareholding interest in ICT public entities 
and state-owned companies. Facilitate the growth and development of small, 
medium and micro enterprises in the ICT sector.

Assist companies and workers to adjust to changing labour market conditions. 

Develop and implement strategies to build capabilities to bridge the digital 
divide.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Realise decent work by regulating non-employment and employment 
conditions through inspection and enforcement to achieve compliance with all 
labour market policies.

Facilitate the establishment of an equitable and sound labour relations 
environment. Support institutions of social dialogue and promote South 
Africa’s interests in international labour matters. Conduct research and 
analysis, and evaluate labour policy. Provide statistical data on the labour 
market.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

Dikoporase tša setšhaba

Ditšhelete tša tšhireletšo ya leago

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Go hlokomela le go laola kgahlego ya dišere tša mmušo ka go dihlongwa tša 
setšhaba tša ICT le dikhamphani tša mmušo. Go nolofatša kgolo le tlhabollo 
ya dikgwebo tše nnyenyane, tša bogareng le dikgwebopotlana ka go lekala la 
ICT.

Go tšwetšapele peeletšo ka go mananeokgoparara a ICT ao a tiilego, a 
šireletšegilego ebile a rekegago ao a thekgago tšweletšo ya didirišwa tše di 
ntši le ditirelo.

Go hlama le go phethagatša maano a go aga mabokgoni go tswalela 
karoganyo ka go tša titšithale.

Go fokotša tlhokego ya mešomo, bohloki le go se lekalekane ka go nyakana 
le maano a mešomo ye e lokilego ya batho ka moka ka go: hlola mešomo le 
go hlabolla dikgwebo; go bea maemo le tšhireletšo ya ditokelo mešomong, go 
akaretšwa nolofatšo ya tekano ya menyetla le dipoledišano tša setšhaba; 
mmogo le go fana ka tšhireletšo ya leago.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fihlelela maemo a mešomo a kaone ka go laola maemo ao e sego a 
mešomo le ao e lego a mešomo ka tekolo le phethagatšo go fihlelela 
kobamelo ya dipholisi ka moka tša mešomo.  

Go nolofatša go hlangwa ga tikologo ya tekatekano le yeo e kwagalago ya 
dikamano tša mešomong. Go thekga dihlongwa tša poledišano ya setšhaba le 
go tšwetšapele dikgahlego tša Afrika Borwa mererong ya mešomo ya 
boditšhabatšhaba. Go dira dinyakišišo le tshekatsheko, mmogo le go lekola 
pholisi ya mošomo. Go fana ka tshedimošo ya dipalopalo go mebaraka wa 
mešomo.

Go thuša dikhamphani le bašomi go itokišetša maemo ao a fetogago 
mebaraka ya mešomo.
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Foreign governments and international organisations

Non-profit institutions

Of which 
Households

Provincial agencies and funds

Of which 
Non-profit institutions

Of which 
Foreign governments and international organisations

Provincial agencies and funds

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Households

Non-profit institutions

Promote, manage and provide strategic leadership on oceans and coastal 
conservation.

Lead, promote, facilitate, inform, monitor and review the mainstreaming of 
environmental sustainability, low carbon emissions, climate resilience and air 
quality in South Africa’s transition to sustainable development.

Lead South Africa's environmental, forestry and fisheries sectors to achieve 
sustainable development towards a better quality of life for all.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Promote the development of an enabling legal regime and licensing 
authorisation system that promotes enforcement and compliance, and ensure 
the coordination of sector performance.

Ensure the regulation and management of biodiversity, heritage and 
conservation matters in a manner that facilitates sustainable economic growth 
and development.
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Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

E lego
Tša malapa

Diagente le ditšhelete tša profense 

E lego
Dihlogwa tše di sa dirego letseno

E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Abidjan 
Albatrosses le Petrels

Antarctic 
Benguela 

Indian Ocean – South-East Asian 
        Marine Turtle 

Nairobi
Diagente le ditšhelete tša profense

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Kyoto 
Tša malapa

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

Go eta pele makala a Afrika Borwa a tikologo, dithokgwa le boruahlapi go 
fihlelela tlhabollo ya go ya go ile malebana le kaonafatšo ya boleng bja 
maphelo a batho ka moka.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go tšwetšapele go hlangwa ga molao wa taolo wo o kgontšhago mmogo le 
lenaneotshepedišo la tumelelo ya dilaesense leo le tšwetšagopele 
phethagatšo le kobamelo, ebile le netefatšago thulaganyo ya phethagatšo ya 
mošomo wa lekala.

Go tšwetšapele, go laola le go fana ka boetapele bja maano malebana le 
polokego ya mawatle le mabopo.

Go eta, go tšwetšapele, go nolofatša, go tsebiša, go hlokomela le go lekola 
setlwaedi sa go ba le tikologo ya go ya go ile, tšweletšo ya khapone ye 
nnyane, leratadima leo le nago le kgotlelelo le boleng bjo bokaone bja moya 
ka go phetogo ya Afrika Borwa ya go ya go tlhabollo ya go ya go ile.

Go netefatša taolo ya diphedi tše di fapafapanego, bohwa le merero ya 
polokego ya tšona ka tsela yeo e nolofatšago kgolo ya ekonomi le tlhabollo ya 
go ya go ile. 
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Households

Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Private enterprises

Of which 
Households

Municipal bank accounts

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Ensure the sustainable use of and orderly access to marine living resources 
through improved management and regulation.

Implement the expanded public works programme and green economy 
projects in the environmental sector.

Manage and ensure that chemicals and waste management policies and 
legislation are implemented and enforced in compliance with chemicals and 
waste management authorisations, directives and agreements.

Develop and facilitate the implementation of policies and targeted 
programmes to ensure the management of forests, the sustainable use and 
protection of land and water, and the management of agricultural risks and 
disasters.

Facilitate the creation of sustainable human settlements and improvement to 
household quality of life.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department. 
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

iSimangaliso Wetland

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

African-Eurasian

Ramsar 
Tša malapa

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba
Basel

Dikgwebo tša poraebete

E lego
Tša malapa

Diakhaonto tša panka tša masepala

Arbor
Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Go tsenya tirišong lenaneo leo le katološitšwego la mešomo ya setšhaba le 
diprojeke tša ekonomi ye tala ka go lekala la tikologo.

Go hlama le go netefatša gore dipholisi le molao wa dikhemikhale le taolo ya 
ditšhila di tsenywa tirišong ebile di a phethagatšwa go obamelana le ditaelo 
tša dikhemikhale le taolo ya ditšhila, ditaelo le ditumelelano.

Go hlama le go nolofatša go tsenywa tirišong ga dipholisi le mananeo ao a  
lebeletšwego gore a tla netefatša taolo ya dithokgwa, tšhomišo ya go ya go ile 
le tšhireletšo ya naga le meetse, gammogo le taolo ya dikotsi tša temo.

Go netefatša tšhomišo ya go ya go ile ya mmogo le phihlelelo ya maleba ya 
methopo ya diphedi tša lewatle yeo e dirwago ka taolo le molao wo o 
kaonafetšego.

Go nolofatša go hlangwa ga bodulo bja batho bja go ya go ile le kaonafatšo ya 
boleng bja maphelo malapeng.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.
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Act No.03 of 2025 Appropriation Act, 2025

Of which 
Conditional allocation to local government

Conditional allocation to provinces

Departmental agencies and accounts

Of which 

Conditional allocation to local government

Conditional allocation to provinces

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Households

Of which 
Departmental agencies and accounts

Households

Provide policy, planning and capacity support for the upgrading of informal 
settlements and oversee the implementation of the informal settlements 
upgrading programme.

Promote the provision of affordable rental housing, monitor the performance 
of the Social Housing Regulatory Authority and develop capabilities in the 
rental housing sector through intergovernmental collaboration and evidence-
based research. 

Manage the development of policy, planning and research in the creation of 
sustainable and integrated human settlements, oversee the delivery of the 
integrated residential development programme, and coordinate 
intergovernmental partnerships with stakeholders.

Regulate the mining, minerals and petroleum sectors to promote economic 
growth, employment, transformation and sustainable development.

Facilitate the provision of affordable housing finance, monitor market trends, 
develop research and policies that respond to demand and oversee housing 
finance entities reporting to the minister.

Regulate the minerals, mining and petroleum sectors for transformation, 
growth and development to ensure that all South Africans derive sustainable 
benefits from the country’s mineral wealth. 

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.
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E lego
Ditekanyetšo tše di nago le mabaka tša mmušo wa selegae

Ditekanyetšo tše di nago le mabaka tša diprofense 

Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego

Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša mmušo wa selegae

Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba
Habitat

Habitat
Tša malapa

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Tša malapa

Go laola go hlangwa ga pholisi, dipeakanyo le nyakišišo ge go hlolwa bodulo 
bja batho bjo bo kopantšwego ebile bja go ya go ile, go hlokomela tsenywa 
tirišong ga lenaneo la tlhabollo ya bodulo leo le kopantšwego, gammogo le go 
rulaganya dikgwerano tša ka gare ga mmušo le batšeakarolo. 

Go fana ka thekgo ya pholisi, dipeakanyo le bokgoni bja go kaonafaša bodulo 
bja batho le go hlokomela go tsenywa tirišong ga lenaneo la kaonafatšo ya 
bodulo bja batho. 

Go tšwetšapele kabo ya khirišo ya dintlo ka theko ya fase, go hlokomela 
phethagatšo ya mešomo ya Bolaodi bja Tekolo ya Dintlo tša Leago le go 
hlama mabokgoni ka go lekala la khirišo ya dintlo ka tirišano ya ka gare ga 
mmušo le dinyakišišo tšeo di theilwego godimo ga bohlatse.

Go nolofatša kabo ya thušo ya tšhelete go reka dintlo, go hlokomela 
diphetogo tša theko ya mebaraka, go hlama dinyakišišo le pholisi yeo e 
arabago dinyakwa le go hlokomela dihlongwa tša ditšhelete tšeo di begago go 
tona.

Go laola makala a dimenerale, moepo le petroleamo gore a fetoge, a gole 
ebile a hlabolloge go netefatša gore maAfrika Borwa ka moka a hwetša 
dikholego gotšwa go bohumi bja dimenerale tša naga.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go laola makala a moepo, dimenerale le petroleamo go tšwetšapele kgolo ya 
ekonomi, thwalo ya bašomi, phetošo le tlhabollo ya go ya go ile.
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Of which 
Foreign governments and international organisations

Departmental agencies and accounts

Private enterprises

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Public corporations

Of which 
Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Non-profit institutions

Public corporations

Ensure the health and safety of employees in the mining sector.

Promote technology development and the protection and use of publicly 
funded intellectual property for innovation with socioeconomic impact.

Formulate, maintain and implement integrated minerals and petroleum 
policies to promote and encourage investment in the mining and petroleum 
industries.

Realise the full potential of science and technology in social and economic 
development by developing human resources, research and innovation. 

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.
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E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dikgwebo tša poraebete

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Dikoporase tša setšhaba
Mintek

E lego
Dihlongwa tše di sa dirego letseno

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

Biofuels 

Dikoporase tša setšhaba

Go netefatša boitekanelo le polokego ya bašomi ka go lekala la moepo.

Go hlama, go hlokomela le go phethagatša dipholisi tšeo di kopantšwego tša 
dimenerale le petroleamo go tšwetšapele le go hlohleletša peeletšo ka go 
diintasteri tša moepo le petroleamo.

Go lemoga bokgoni ka moka bja saense le theknolotši ge go etla go tlhabollo 
ya setšhaba le ekonomi ka go hlabolla bašomi, dinyakišišo le ditlhamo.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go tšwetšapele tlhabollo ya theknolotši gammogo le tšhireletšo ya tšhomišo 
ya thoto ya mahlale a bomotho yeo e thekgilwego ka tšhelete ke mmušo go 
hlama sedirišwa seo se tlabago le seabe go ekonomi ya leago.
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Public corporations

Strategically develop, promote and manage international partnerships that 
strengthen the national system of innovation. Enable an exchange of 
knowledge, capacity and resources between South Africa and its international 
partners, with a focus on building capacity to support science, technology and 
innovation in Africa. Support South African foreign policy through science 
diplomacy. 

Provide an enabling environment for research and knowledge production that 
promotes the strategic development of basic sciences and priority science 
areas through the promotion of science human capital development, and the 
provision of research infrastructure and relevant research support, in pursuit 
of South Africa’s transition to a knowledge economy.

Enhance government's growth and development priority areas through 
targeted science and technology-based innovation interventions, and the 
development of strategic partnerships with other government departments, 
industry, research institutions and communities.

Lead and coordinate an integrated approach to the promotion and 
development of entrepreneurship among small, medium and micro enterprises 
and cooperatives, and ensure an enabling legislative and policy environment 
to support their growth and sustainability.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dikoporase tša setšhaba

E lego 
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlongwa tša go fapafapana

Go hlama, go tšwetšapele le go laola ka maano dikgwerano tša 
boditšabatšhaba tšeo di maatlafatšago mananeotshepedišo a bosetšhaba a 
tlhamo. Go kgontšha kabelano ya tsebo, bokgoni le methopo magareng ga 
Afrika Borwa le bašomišanimmogo ba yona ba boditšhabatšhaba, ka šedi ya 
go aga bokgoni bja go thekga saense, theknolotši le tlhamo ka Afrika. Go 
thekga pholisi ya dinaga di šele ya Afrika Borwa ka botseta bja saense.

Go fana ka tikologo yeo e kgontšhago go ba gona ga dinyakišišo le tšweletšo 
ya tsebo yeo e tšwetšago pele tlhabollo ya maano a motheo a saense le 
mafelo a bohlokwa a saense ka go tšwetša pele tlhabollo ya bašomi ba 
saense, le go fana ka mananeokgoparara a dinyakišišo le thekgo yeo e 
swanetšego ya dinyakišišo, ka maikemišetšo a go fihlelela phetogo ya Afrika 
Borwa go ekonomi ya tsebo.

Go kaonafatša mafelo a bohlokwa a kgolo le tlhabollo ya mmušo ka go 
šomiša dithuši tša tlhamo tšeo di theilwego thwii godimo ga saense le 
theknolotši, gammogo le tlhabollo ya dikgwerano tša maano le dikgoro tše 
dingwe tša mmušo, intasteri, dihlongwa tša dinyakišišo le badudi. 

Go eta pele le go rulaganya mokgwa wo o kopantšwego go tšwetšopele le 
tlhabollo ya bongkgwebo magareng ga dikgwebo tše nnyane, tša magareng le 
dikgwebopotlana mmogo le dikhamphani tša mohlakanelwa, le go netefatša 
gore go ba le tikologo ye kgontšhago tšhomišo ya molao le pholisi go thekga 
kgolo le go šoma go ya go ile ga tšona. 
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Of which 
Private enterprises

Public corporations

Of which 
Private enterprises

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Conditional allocation to provinces

Departmental agencies and accounts

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Oversee transversal support within the sector to provide a conducive 
environment for small, medium and micro enterprises.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Support the provision of mass participation opportunities, the development of 
elite athletes, and the regulation and maintenance of facilities.

Drive economic transformation through the provision of integrated 
development and support services for informal businesses, cooperatives and 
micro enterprises.

Oversee the promotion of a sector that enhances entrepreneurship and 
innovation during the establishment and growth of small, medium and micro 
enterprises, and ensures their sustainability.

Provide an enabling environment for the sport, arts and culture sector by 
developing, transforming, preserving, protecting and promoting sport, arts and 
culture at all levels of participation to foster an active, winning, creative and 
socially cohesive nation.
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E lego
Dikgwebo tša poraebete

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Dikgwebo tša poraebete

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go hlokomela thekgo yeo e akaretšago ka gare ga lekala ka nepo ya go aba 
tikologo ye e thušago go dikgwebo tše nnyane, tša magareng le 
dikgwebopotlana.

Go hlohleletša phetogo ya ekonomi ka go abana ka tlhabollo le ditirelo tša 
thekgo yeo e kopantšwego ya dikgwebo tšeo e sego tša semmušo, 
dikhamphani tša mohlakanelwa le dikgwebopotlana. 

Go hlokomela tšwetšopele ya lekala leo le kaonafatšago bongkgwebo le 
tlhabollo ka nako ya tlhamo le kgodišo ya dikgwebo tše nnyane, tša magareng 
le dikgwebopotlana, le go netefatša go šoma go ya go ile ga tšona. 

Go fana ka tikologo yeo e maatlafatšago lekala la dipapadi, bokgabo le setšo 
ka go le hlabolla, go fetoša, go boloka, go šireletša le go tšwetšapele 
dipapadi, bokgabo le setšo maemong ka moka a go kgathatema go godiša 
naga yeo e thopago, e nago bokgoni bja bohlami le yeo e nago setšhaba seo 
se kwanago. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fana ka menyetla yeo batho ba ka kgathago tema ka bontši, tlhabollo ya 
dibapadi tša maemo a godimo, mmogo le taolo le tlhokomelo ya dikago.
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Foreign governments and international organisations

Households

Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Higher education institutions

Promote and develop arts, culture and languages, and implement the national 
social cohesion strategy.
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Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Tša malapa

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Go twetšapele le go hlabolla bokgabo,setšo le maleme, gammogo le go 
phethagatša maano a bosetšhaba a kwano ya setšhaba. 
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Households

Non-profit institutions

Private enterprises

Of which 
Conditional allocation to provinces

Departmental agencies and accounts

Preserve and promote South African heritage, including archival and heraldic 
heritage. Oversee and transfer funds to libraries.
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Dihlongwa tša thuto ya godimo 

Tša malapa

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

Dikgwebo tša poraebete

E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša diprofense

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Go boloka le go tšwetšapele bohwa bja Afrika Borwa, go akaretšwa le bohwa 
bja heleradiki. Go hlokomela le go fetišetša ditšhelete go bokgobapuku.
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Foreign governments and international organisations

Households

Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Households

Of which 
Departmental agencies and accounts

Non-profit institutions

Private enterprises

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Enhance the strategic policy environment, monitor the tourism sector's 
performance and enable stakeholder relations.

Promote and support the growth and development of an equitable, 
competitive and sustainable tourism sector, enhancing its contribution to 
national priorities.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Facilitate and coordinate tourism destination development. 

Enhance transformation, increase skill levels and support the development of 
the sector to ensure that South Africa is a competitive tourism destination.

Lead economic development policy formulation and planning. Facilitate 
access to sustainable economic activity and employment for all South Africans 
through an understanding of the economy, knowledge of economic 
opportunities and potential, and anticipation of future economic trends. 
Catalyse economic transformation and development, and provide a 
predictable, competitive, equitable and socially responsible environment for 
investment, enterprise and trade for economic citizens. Contribute to 
achieving government’s vision of an adaptive and restructured economy 
characterised by accelerated economic growth, employment creation and 
greater equity.
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Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Tša malapa

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Tša malapa

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

Dikgwebo tša poraebete

Go tšwetšapele le go thekga kgolo le tlhabollo ya lekala la boeti leo le nago 
tekatekano, phadišano le bokgoni bja go šoma go ya go ile, mo seo se 
kaonafatšago  go tsenya letsogo ga lona ka go dinepo tše bohlokwa tša 
bosetšhaba.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go kaonafatša maano a pholisi ya tikologo, go hlokomela phethagatšo ya 
mešomo ya lekala la boeti le go kgontšha dikamano tša batšeakarolo.

Go nolofatša le go rulaganya tlhabollo ya mafelo a boeti.

Go kaonafatša phetošo ya lekala, go oketša maemo a bokgoni le go thekga 
tlhabollo ya lona go netefatša gore Afrika Borwa ke lefelo la boeti leo le 
phadišanago. 

Go eta pele tlhamo ya pholisi ya tlhabollo le dipeakanyo. Go nolofatša 
phihlelelo ya ekonomi ya go ya go ile le tlholego ya mešomo ya maAfrika 
Borwa ka moka ka go kwešiša ekonomi, tsebo le bokgoni bja menyetla ya 
ekonomi, gammogo le go ukangwa ga diphetogo tša ekonomi tše di sa tlago. 
Go hlohleletša phetošo le tlhabollo ya ekonomi, gammogo le go fana ka 
tikologo yeo e ukangwago, ya phadišano, ya tekatakano le yeo e nago le 
maikarabelo a setšhaba gore e ka hlola dipeeletšo, dikgwebo le kgwebišano 
ya badudi ba ekonomi. Go tlaleletša go ponelopele ya mmušo ya go fihlelela 
ekonomi yeo e kgonago go fetoga le mabaka, yeo e tsebegago ka kgolo ya 
yona ya lebelo, ya go hlola mešomo le tekatekano ye kgolo. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.
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Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Public corporations

Non-profit institutions

Foreign governments and international organisations

Build an equitable global trading system that facilitates development by 
strengthening trade and investment links with key economies and fostering 
African development, including regional and continental integration and 
development cooperation, in line with the African Union's Agenda 2063. 

Support foreign direct investment flows and promote domestic investment by 
providing a one-stop shop for investment promotion, investor facilitation and 
aftercare support for investors, and increase participation in industrialisation.

Design and implement policies, strategies and programmes to strengthen the 
ability of manufacturing and other sectors of the economy to create decent 
jobs and increase value addition and competitiveness in both domestic and 
export markets.

Develop and implement coherent, predictable and transparent regulatory 
solutions that facilitate easy access to redress and efficient regulation for 
economic citizens.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dikoporase tša setšhaba

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

 Proudly South African

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Go aga lenaneotshepedišo la kgwebišano le lefase leo le nago tekatekano 
gomme le nolofatšago tlhabollo ka go maatlafatša kgwebišano le dikgokagano 
tša dipeeletšo le diekonomi tše bohlokwa mmogo le go godiša tlhabollo ya 
Afrika, go akaretšwa kopantšho ya selete le ya kontinente le tlhabollo ya 
tirišano, go ya ka Lenaneothero la Yunione ya Afrika la 2063.

Go thekga dipeeletšo tša thwii tša dinaga di šele le go tšwetšapele dipeeletšo 
tša ka gare ga naga ka go fana ka lebenkele la go reka le tee malebana le 
tšweletšo ya peeletšo, nolofatšo ya babeeletši mmogo le thekgo ya ka morago 
ga peeletšo ya babeeletši, le go oketša go kgathatema ka go intasteri. 

Go hlama le go phethagatša dipholisi, maano le mananeo go maatlafatša 
bokgoni bja tšweletšo le makala a mangwe a ekonomi go hlola mešomo ye 
kaone le go oketša boleng le phadišano ka gare ga bobedi mebaraka ya 
selegae le ya diyantle.

Go hlama le go phethagatša ditharollo tša taolo tšeo di sepelelanago, di 
ukangwago le tša pepeneneng tšeo di nolofatšago phihlelelo ye bonolo go 
tokišo le taolo ye šomago ya babudi ba ekonomi.
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Act No.03 of 2025 Appropriation Act, 2025

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Of which 
Households

Private enterprises

Public corporations

Of which 
Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Non-profit institutions

Public corporations

Stimulate and facilitate the development of sustainable and competitive 
enterprises through the efficient provision of effective and accessible incentive 
measures that support national priorities.

Increase export capacity and support direct investment flows through targeted 
strategies and an effectively managed network of foreign trade offices.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Integrate and harmonise macro transport-sector policies, strategies and 
legislation. Coordinate and develop sector-related policies, research activities, 
and regional and intersphere relations. Facilitate sector transformation and 
provide sector economic modelling and analysis.

Develop and roll out policy interventions that promote transformation and 
competition through effective economic planning, aligned investment and 
development policy tools.

Undertake economic research, contribute to the development of trade and 
industrial policies, and guide policy, legislative and strategy processes to 
facilitate inclusive growth.

Lead the provision of an integrated, sustainable, reliable and safe transport 
system through planning, developing, coordinating, promoting and 
implementing transport policies, regulations and strategies.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

E lego
Tša malapa

Dikgwebo tša poraebete

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

Dikoporase tša setšhaba

Downstream steel 

Tirisano Construction

Go hlohleletša le go nolofatša tlhamo ya dikgwebo tša go ya go ile le tšeo di 
phadišanago ka go fana ka magato a ditlhohletšo ao a šomago ebile a 
fihlelelegago ao a thekgago ditiro tše bohlokwa tša bosetšhaba. 

Go oketša bokgoni bja thomelo ya diyantle le thekgo ya kelelo ya dipeeletšo 
tša thwii ka go šomiša maano ao a itšego gammogo le taolo ye šomago ya 
neteweke ya kgwebišano le dinaga tša ka ntle.

Go hlama le go ntšha dithuši tša dipholisi tšeo di tšwetšago pele phetošo le 
phadišano ka go dira dipeakanyo tše šomago, dipeeletšo tša go lebana le 
didirišwa tša tlhamo ya pholisi. 

Go dira dinyakišišo tša ekonomi, go tsenya letsogo ka go tlhamo ya dipholisi 
tša kgwebišano le intasteri, gammogo le go hlahla ditshepedišo tša pholisi, 
molao le maano go nolofatša kgolo ye akaretšago.

Go eta pele kabo ya lenaneotshepedišo la dinamelwa leo le kopantšwego, la 
go ya go ile, leo le tshepegago ebile leo le bolokegilego ka go beakanya, go 
rulaganya, go tšwetšapele le go phethagatša dipholisi tša dinamelwa, 
melawana le maano.  

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go kopanya le go rulaganya dipholisi tša lekala le legolo la dinamelwa, maano 
le molao. Go rulaganya le go hlabolla dipholisi tša malebana le lekala, 
ditiragalo tša dinyakišišo, le dikamano tša selete le magareng ga lekala. Go 
nolofatša phetošo ya lekala le go fana ka sebopego le tekolo ya ekonomi ya 
lekala. 
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Act No.03 of 2025 Appropriation Act, 2025

Of which 
Departmental agencies and accounts

Public corporations

Of which 
Conditional allocation to local government

Conditional allocations to provinces

Departmental agencies and accounts

Of which 
Foreign governments and international organisations

Departmental agencies and accounts

Non-profit institutions

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Public corporations

Promote a safe, reliable and economically viable maritime transport sector 
through the development and implementation of policies and strategies, and 
oversee maritime public entities.

Facilitate and coordinate the development of sustainable rail transport 
policies, rail economic and safety regulation, and infrastructure development 
strategies that reduce system costs and improve customer service. Oversee 
rail public entities and the implementation of integrated rail services.

Develop and manage an integrated road infrastructure network, regulate road 
transport and ensure safer roads. Oversee road public entities.

Facilitate the development of an economically viable air transport industry that 
is safe, secure, efficient, environmentally friendly and compliant with 
international standards through regulation and investigations, and oversee 
aviation entities.
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E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Ukuvuselela Gauteng-Eastern Cape High-Capacity Rail Corridor

E lego
Ditekanyetšo tše di nago le mabaka tša mmušo wa selegae

Ditekanyetšo tše di nago le mabaka tša diprofense 

Diagente tša kgoro le diakhaonto

N2 wild coast 
Non-toll

E lego
Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Dikoporase tša setšhaba

Go tšwetšapele lekala la dinamelwa tša lewatle leo le bolokegilego, la go 
tshepagala le leo le šomago maemong a ekonomi ka go hlama le go 
phethagatša dipholisi le maano, le go hlokomela dihlongwa tša dinamelwa tša 
lewatle.

Go nolofatša le go rulaganya tlhabollo ya dipholisi tša dinamelwa tša ditimela 
tša go ya go ile, taolo ya ekonomi ya ditimela le polokego, le maano a 
tlhabollo ya mananeokgoparara ao a fokotšago ditheko tša 
mananeotshepedišo le go kaonafatša ditirelo tša bareki. Go hlokomela 
dihlongwa tša setšhaba tša ditimela le go phethagatšwa ga ditirelo tšeo di 
kopantšwego tša ditimela.

Go hlabolla le go laola neteweke ye kopantšwego ya mananeokgoparara a 
mebila, go laola dinamelwa le go netefatša gore mebila e bolokegile. Go 
hlokomela dihlongwa tša mebila ya setšhaba.

Go nolofatša tlhabollo ya intasteri ya dinamelwa tša lefaufaung yeo e šomago 
maemong a ekonomi ebile yeo e bolokegilego, e šireletšegilego, e šomago 
gabotse, e loketšego tikologo gammogo le ye e sepelelanago le maemo a 
boditšhabatšhaba ka go obamelana le melawana le dinyakišišo, le go 
hlokomela dihlongwa tša lefaufaung.
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Of which 
Conditional allocation to local government

Conditional allocation to provinces

Households

Non-profit institutions

Private enterprises

Of which 
Households

Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Households

Of which 
Allocations-in-kind to local government

Provide and regulate safe, secure, reliable, cost-effective and sustainable 
public transport services in South Africa through legislation, policies and 
strategies.

Ensure that South Africa’s water resources are protected, used, developed, 
conserved, managed, controlled and planned in an integrated and sustainable 
manner. 

Develop, rehabilitate and refurbish water services infrastructure to meet the 
socioeconomic and environmental needs of South Africa.

Oversee the governance and performance of the department’s state-owned 
entities.

Ensure the availability of water resources to facilitate equitable and 
sustainable socioeconomic development and ensure universal access to 
water and sanitation services.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department. Develop and promote international relations on water resources 
with neighbouring countries.
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Phase 2B Cape Town Container Terminal

E lego
Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša mmušo wa selegae

Ditekanyetšoya tše di nago  le mabaka tša diprofense 

Tša malapa

Dihlogwa tše di sa dirego letseno

Dihlongwa tša poraebete

E lego
Tša malapa

Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Go fana ka le go laola ditirelo tša dinamelwa tša bohle tše di bolokegilego, di 
tshepagalago, tša theko ya fase le tšeo di šomago go ya go ile ka Afrika 
Borwa ka go šomiša molao, dipholisi le maano.

Go hlokomela taolo le phethagatšo ya mešomo ya dihlongwa tša mmušo tše 
di laolwago ke kgoro. 

Go netefatša go hwetšagala ga methopo ya meetse go nolofatša tlhabollo ya 
ekonomi ya leago yeo e nago le tekatekano ebile ya go ya go ile mmogo le go 
netefatša phihlelelo ya ditirelo tša meetse le hlweko ye tlwaelegilego.

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye. Go 
hlama le go tšwetšapele dikamano tša boditšhabatšhaba ka ga methopo ya 
meetse le dinaga mabapi.

Go netefatša gore methopo ya meetse ya Afrika Borwa e a šireletšwa, 
šomišwa, hlabollwa, bolokwa, laolwa le go beakanywa ka mokgwa wo 
kopantšwego go ya go ile.
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Conditional allocations to local government

Foreign governments and international organisations

Households

Non-profit institutions

Public corporations

Of which 
Households

Provincial agencies and funds

Public corporations

Of which 
Departmental agencies and accounts

Foreign governments and international organisations

Households

Non-profit institutions

Provincial agencies and funds

Of which 
Departmental agencies and accounts

Households

Municipal bank accounts

Provincial agencies and funds

Acquire and redistribute land.

Provide equitable access to land, integrated rural development, sustainable 
agriculture and food security for all.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
department.

Provide and maintain an inclusive, effective and comprehensive system of 
planning, geospatial information and cadastral surveys; legally secure tenure; 
and conduct land administration that promotes social, economic and 
environmental sustainability.
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Tša malapa

E lego
Ditekanyetšo tše e sego tša tšhelete tša mmušo wa selegae

Ditekanyetšo tšeo di nago le mabaka tša mmušo wa selegae

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Tša malapa

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

Dikoporase tša setšhaba

Balkfontein and Virginia Water Treatment Works, Vaal 
Gamagara Bulk Water Supply Phase 4

E lego
Tša malapa

Diagente le ditšhelete tša profense

Dikoporase tša setšhaba

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

Mebušo ya dinaga di šele le mekgatlo ya boditšhabatšhaba

Tša malapa

Dihlongwa tše di sa dirego letseno

Diagente le ditšhelete tša profense

E lego
Diagente tša kgoro le diakhaonto

KwaZulu-Natal Ingonyama

Go fana ka phihlelelo ya tekatekano go naga, tlhabollo ye e kopantšwego ya 
dinagamagae, temo le tšhireletšego ya dijo ya go ya go ile ya batho ka moka. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go kgoro ye.

Go fana ka le go hlokomela lenaneotshepedišo la dipeakanyo leo le 
akaretšago, le šomago gabotse ebile ka botlalo, tshedimošo ya peakanyo ya 
naga le tekolo ya memepe; go šireletša melao ya batho ka nageng; le go laela 
taolo ya naga yeo e tšwetšago pele tshepedišo ya go ya go ile ya ekonomi, 
setšhaba le tikologo.

Go hwetša le go bušetša naga morago.

Go hlabolla, go tsošološa le go mpshafatša ditirelo tša mananeokgoparara a 
ditirelo tša meetse go fihlelela maemo a ekonomi ya leago le dinyakwa tša 
tikologo ya Afrika Borwa. 
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Of which 
Households

Facilitate rural development strategies for socioeconomic growth.
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Tša malapa

Diakhaonto tša panka tša masepala

Diagente le ditšhelete tša profense 

E lego
Tša malapa

Go nolofatša maano a tlhabollo ya dinagamagae malebana le kgolo ya 
ekonomi ya leago. 
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Manage and administer complaints and mandatory reports and ensure that 
inspections and investigations are conducted timeously.

Manage and coordinate the functions and activities of regions to ensure 
effective oversight.

Inspect, monitor and report on the treatment of inmates and the conditions of 
correctional centres.

Provide strategic leadership, management and support services to the 
government component.

Drive service delivery innovation in the public sector in line with government 
priorities.

Render consulting services to government departments and other organs of 
state, provide specialised procurement support for high-impact government 
initiatives, render advice on the feasibility of infrastructure projects, and 
provide knowledge management and ancillary support for projects.

Strengthen management support functions for efficient delivery of services 
and a responsive, customised service.

Support the delivery of large or complex infrastructure projects by providing 
transaction advisory services for both public-private partnerships, as well as 
conventional procurement as part of supporting National Treasury’s focus on 
improving budgeting and financing processes.

Facilitate the unearthing, development and practical implementation of 
innovative solutions within and throughout the public service.

Provide strategic leadership, management and support services to the centre.

Provide integrated municipal infrastructure support services to municipalities 
through technical expertise and skills development towards the efficient 
infrastructure delivery systems, processes and procedures.

Ensures effective leadership, strategic management and administrative 
support to the Municipal Infrastructure Support Agent in line with applicable 
legislation and best practice.

Enhance the capabilities of municipalities for improved municipal infrastructure 
planning, delivery, operations and maintenance. 

Support the efficient delivery of municipal infrastructure programmes and 
projects, build a credible project pipeline for long term infrastructure 
investment, as well as to support  municipalities with infrastructure 
procurement.
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Go fana ka ditirelo tša thekgo ya mananeokgoparara a masepala ao a 
kopantšwego ka go šomiša tsebo ya setegeniki le tlhabollo ya mabokgoni 
malebana le mananeotshepedišo a kabo ya mananeokgoparara, ditshepedišo 
le ditshepetšo.  

Go netefatša gore go na le boetapele bjo bo šomago, taolo ya maano le 
ditirelo tša thekgo go Agente ya Thekgo ya Mananeokgoparara a Masepala 
bjo bo sepelelanago le melao ye e šomišwago mmogo le ditiro tše kaone.

Go kaonafatša bokgoni bja mebasepala malebana le maano ao a 
kaonafetšego a mananeokgoparara, kabo ya ditirelo, ditshepedišo le 
tlhokomelo.    

Go thekga kabo ya diprojeke tše kgolo goba tše raraganego tša 
mananeokgoparara ka go fana ka ditirelo tša thekgo ya kgwebišano malebana 
le bobedi ditirišano tša mmušo le poraebete, gammogo le ditheko tša 
setlwaedi tša didirišwa bjalo ka karolo ya go thekga šedi ya Matlotlo a 
Bosetšhaba go kaonafatšo ya ditshepedišo tša go šomiša tšhelete ka 
polokego le kabo ya ditšhelete.

Go thekga kabo ye e šomago ya mananeo a mananeokgoparara le diprojeke 
tša masepala, go hlama ditlhagišo tše tshepegago tša tshepedišo ya projeke 
go tloga mathomong a yona go fihla e phethwa malebana le 
mananeokgoparara ao a beeleditšwego sebaka se se telele, mmogo le go 
thekga mebasepala ka theko ya didirišwa. 

Go fana ka ditirelo tša poledišano go gikgoro tša mmušo le makala a mmušo 
a mangwe, go fana ka thekgo ya go dira ditheko tša didirišwa ye e 
kgethegilego malebana le masolo a mmušo ao a nago le seabe se segolo, go 
fana ka keletšo malebana le go fihlelelega ga diprojeke tša 
mananeokgoparara, mmogo le  go fana ka tsebo ya taolo le thušo ya thekgo 
go diprojeke. 

Go laola le go hlokomela dingongorego le dipego tša semolao le go netefatša 
gore ditekolo di dirwa ka bjako.

Go laola le go rulaganya mešomo le ditiro tša dilete go netefatša tlhokomelo 
ye šomago gabotse. 

Go lekola, hlokomela le go bega ka ga tshwaro ya bagolegwa mmogo le 
maemo a disenthara tša tshokollo. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go lekala la 
mmušo. 

Go nolofatša tsupollo, tlhabollo le phethagatšo ye e šomago ya ditharollo tše 
di hlabollago ka gare le go ralala le tirelo ya setšhaba. 

Go fana ka boetapele bja maano, taolo le ditirelo tša thekgo go senthara.

Go sepetša hlabollo ya kabo ya ditirelo ka go makala a setšhaba yeo e 
sepelelanago le dinepo tše bohlokwa tša mmušo. 

Go maatlafatša mešomo ya taolo yeo e thekgago m alebana le kabo ya ditirelo 
ye e šomago gabotse mmogo le tirelo ye e arabago, le ye e kgethegilego. 
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